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Uj utafielt a magywt fMinmüaéő/iet
lleszélgetés Nagy Sándorral a Iíiimiisi Filmgyár vezérigazgatétjával is a Filmeenzura helyettes 

elnökével a magyar filmgyártás gazdasági, művészeti és (eehuikni problémáiról
A magyar filmgyártás Mester Miklós filmkormány biztosi kinevezésével végre, teljes 

egészében a kultuszminisztérium irányítása alá került. Antal István kultuszminiszter kiizei 
rév évtizedes törekvései, amelyek a magyar filmművészet megújhodását, célozták, a kor 
nViiivhiztos kinevezése után közvetlen megvalósulás előtt állnak. A miniszter a kormány 
biztoson és Balogh László miniszteri tanácsoson keresztül, aki évekig hivatalos irányítója 
volt a magyar íilmügyeknek és európai viszonylatban elismert tekintély a filmművészet 
minden vonalán, a cenzúrabizottság és az adminisztratív ügyek átszervezése után remek 
ütemben kezdte meg a tervek megvalósítását. Az. egész szakma megelégedésére a filmügyek 
g\akörülii vezetése az átszervezés folyamán olyan ember kezébe került, aki nemvsak 
vitel hatatlan jószándckkal, hanem több évtizedes szakmai gyakorlattal vei tv kezébe a 
Hunnia Filmgvár irányítását. Ez. a vezetőember dr. Nagy Sándor, aki a filmgyár vezér 
igazgatói minősegében "és a cenzúrabizottság helyettes elnöki tisztségében az új magyar 
filmművészet irányítója leli. szinte gyerekfejjel 1911 ben kezdte el filmes pályafutását 
édesapja ,,mozijában". Zolaszentgrólon, mint mozigépész. Egyetemi tanulmányai é;s a 
lilmüsztöndíjjal elősegített külföldi tanulmányútjai után 1926-ban a líádius-filmszinház 
til Icára később igazgatója, majd a Metro filmválialat vezetője lelt, míg végül Lombos 
(Ívnia és Antal István kívánságára 1935-ben lényegesen, kedvezőtlenebb anyagi dotációval 
a Hunnia filmgyárba kerül aligazgatói ranggal, hogy a fiatal keresztény filmesgarda nevelé­
séi iránvilsn Művészeti, technikai és gazdasági vonalon a tehetséges fiatal, keresztény fil­
mesek egész sorát nevelte fel azóta s aki ismeri agilis, határozott egyéniségei, nyugodt 
lélekkel állapít halja meg, hogy a magyar filmgyártás egyik legfontosabb irányító pozíció 
jóra személv eben a legmegfelelőbb embert 
találták az illetékes kormány tényezők. Most. 
amikor szemben ülünk Nagy Sándorral a 
}luimia-filmgyár vezérigazgatói szobájában 
es beszélgetünk a magyar filmgyártás küz­
delmes éveiről, nem az interjúvoló újságíró 
széniével nézzük őt, hanem ügy, ahogy ak­
kor láttuk, amikor néhány fiatalember támo­
gatásával. segítésével megindította a ma - . 
gyár fditi.gyáriás átalakulását. Mimlv.it mon­
datán érezzük a magyar filmművészét iránti 
rajongást s az igazi szakember biztos Ítéletet, 
habozás nélküli döntő készségéi. Nyilat k ozat a 
annál döntőbb jelentőségű, mert nemcsak 
mint a filmgyár vezérigazgatója, hanem mint 

- állami it,kár-kormány biztos melle rendelt 
akértő beszél a megvalósítás előli álló tor 

\ ékről.
A nyugi. míívésy'h és technikai jrtudn- 

zfi/. várnak megolihisrit n magyar fitmgyárlnx- 
' in, illet ne filmművészeiben kezdi nyilai 
koznt.nl Nagy Sándor. Szántszándékkal
mondtam rzl u sorrendéi, meri véleményéül s-r 
lint minden művészeinek az anyagi mei/o/o/w- 
zntlsáy ti létalapja. örömmel nvaidhalian hogy 
miniszterünk és kormányhizlnsnnk egyaránt r.l 
nz elvei vallja s így semmi akadálya nines un

Délibáb
Művészeti. lr óda Imi, 
film és rádió hetilap
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hogy « Hunnia-fitmgyár megingathatatlan
>:ö és a magyar művészet propÚyóteóf " m"‘

b'dos, hogy a ilmgyartok vsuk a gyár közkiadását Űzessék s c-átíu íé.nZ, y<y< könny,thessük anyagi követelményeket. Az anyagi tehetőségek aneKMb -hl ÜZáTw,Z^ 
'"■matató tiltasz,„haza is, am,-lg nemcsak a gyártó értekeit szolgálná a-óit ni hon , ,/i W?r 
Lyányá t,.,!,,,, /ize,ni arra érdemes filmek után „nélkül, '

•'-f itty "<■■ honán emellett az újszerű és a közönségnek esetleg szokatlan filmek bemutató' 
. • ,S, "J'l'm/mlns „Hugót. Kés- tervekkel rendelkezik ,, kormémybizlmsáy ?, Ifim
h, .garat, emel, se nyycben is. Altalanos ein, hogy lehetetlen 3» 40 filléres heluéirakkal ti,Obi

*•»............... ....

íjes ,r äszámítva, l'O.oon pengő tenne a maximális sztárfizetés. " ’ ' °
Művészeti téren milyen változásokat várhatunk?

, ,;Í:omj„rzT f! "T]k\" is m!geíeg íenni,'al<i a filmművészet technikai rnegkil-
Is,,,,, lom olt elmélyülést k,vannak a magyar film művészi munkatársaitól. Ezért például 

maris rendelkezésükre borsa,latinak gyártóinknak próbatermeket. hogy a filmek minden eines
mindén i'ilm.apr0kknSabban ^"'"'TJzhassák. hW azután valóban „készen” kerülhet forgatásra

Amint ezt már Mester államtitkár ár nyilatkozatában kifejtette, megszűnik az a renne, 
tybongodatma „kom visszás hetgzet hogy eyy,k fórum engedélyez valamit, a másik peda, br- 
t.llp, Elfogulatlan kitűnő lektorok turul,ak felül a forgató,könyveket, s az engedély,■zés „tán 
végigkísérik a filmet egészén a cenzúráig. It item és meggyőződésem, hagy az igazi magyar film 

Ilyen irányítás mellett lel,es,ti,éti feladatát, ami abban rejlik, hogy ne ..kiszolgálj’ a 
ko.otiscgel. hanem titokban, észrevétlenül, a szórakoztatás kifogástalan külsőségei mellett nevel-

1: <;>f:"rab,zotsáy különleges fel,„tatai közé tartozik éppen ezért pl. a. vidéken be
i tintásra kerül,, keskenyfilmek leik,ismeretes cenzúrázása. Szinte, faluról falura külön bíráljuk 
' " I1",eket art,agg az egges pitékfilmek bemutatása az elképzelt szórakoztatva nevelés helyett
, ómból,„n. A falus, elet szociális „iszonyai és kulturális színvonala az irányadó minden eset 
t a c rn a tere,,, Ezért nem összefért,ételien, hogy mint a Hunnia vezérigazgatója, a cenzora 

oltsa,, helyettes elnöke ,s vagyok, hiszen csak így képzelhető el, hogy a cenzúra szempontjait 
gyakorlatba is „tv,hessem a gyártáson keresztül. Jje ezért szorgalmazzuk azt is, hogy Írók készít 
x " forgatokonyveket h<„jy a film technikai részének ismeretével hiányt,,tanai valósíthassák 
f" ./ elgondolásukat a film minden inas művészetnél nagyobb hatású kifejezésén keresztül. Ezért 
lóriul, a magyar írókat, tanulják meg a film nyelvét, hogy a film palotáktól a kunyhókig elérő 
in lueszei, vet az igazi magyar kultúrát és művészetet szolyálják.
1 o nwyi> -r k*,zvvleiiteny érdeklődéssel várja a filmszakképzés megvalósítását. Mi
íven változás következik ezen a téren?

Teljesen átszerveztük például a muzgóképszinházvezetök képzését. Minden filmszinház- 
• ■ - o egg egy kis nemzett színházi igazgatét”, aki a műsor politikájával teljesen irányíthatja 
.".oiisigi gond,dl,adásmódját, illő tehát, hagy komoly képzettséggel végezze munkáját. Ugyanez

, " 'i m ml",,:szel1 ''■‘1 technikai munkaerőink képzése vonatán is. Az ősszel megnyíló 
filmakadémia vezetem szerint véglegesen megoldja az elméletileg és gyakorlatilag egyaránt ki 
piyustalanul képzett szakmai utánpótlás égető kérdéseit.

A gazdasági és művészeti problémák után milyen technikai fejlődést várhatunk 
filmgyártásunkban?

Ezekről a dolgokról csak általánosságban szólhatok. A rendelkezésre álló eszközök 
igenybeveteli vet igyekszünk elérni a nagy európai filmy,járté, államok színvonalút, sőt, amennyire 
!, iriseges jellegzetesen magyar tehetségek kifejlesztésével hit is haladni az eddig elért eredmé 
ing kel J.zt o ,elt ivónjuk szolgálni a Hunniában fclállíloll kísérleti laboraltíriunimal is, hogy 
technikai szakembereink mindenben lépést tarthassanak « filnüeclmiku fejlődésével.

— Miben foglalhatná össze elképzeléseit és terveit?
1 ulajdonkeppen egy mondattal is jelelhetek a kérdésre: mini a Hunnia vezérigazgatója 

s mint a cenzúrabizottság helyettes elnöke szerelnék minden tehetségemmel odahatni, hogy mü-

A utat Isii,án ku I túsz min isz lerunu szellemében és Mester Miklós éillamlilkár-kormánybizlosunK 
irányításával a magyar film problémái a nagyközönség és a filmszakma megelégedésére megol­
dódnak — fejezte be nyilatkozatát Nagy Sándor dr.

Amikor örömmel és megnyugvással üdvözöljük Nagy Sándort, mint. a Ilunnia-filnv 
r \i zm igazgatóját a cenzúrabizottság helyettes elnökét, biztosra vesszük, hogy a 

i,r ''IÁ01’ filmgyár ügye jó kezekbe került. Nagy Sándor egyénisége szinte tévedhet et- 
II szakmai éleslátása es közismert szervezőereje biztosíték arra, hogy tervei nem marad- 

. k elképzelések, hanem a lehető legrövidebb idő alatt megvalósulnak. A magyar filmmüvé- 
UJ. ,u!.ja megnyílt s most már alkotóin és a magyar közönségen'múlik, hogy ne csak

Ianem lényégében, összetevőiben, művészeti és gazdasági vonatkozásaiban 
I megujhodjek, ' b b nímvv ifvnsdÁloky jAnos

í. ...4,4.: ..; >
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Ziiyoni cmlékkép

barátnőm ajánlati ei/H keveréket, amibrn meg 
mostam 'I ifiéinél és teljesen meyszókültem 

Csuk magánember voll n [iy:iroii í 
kérdezzük.

Oeliai/ (/, többször felléptem. kgtfszn 
htCdwúsárheh/l ríni knlonneslen, azulán 
Tnsniuljördón n j'őiskolás Atvnknszahi<,hi 
If,sok Tábori Színházánál, nemre'!) Kisemann 
Miliőin felkeresőre Oántomjbtm ■> ITrsi 
nrewli okokkal... Legközelebb n HM,Monn, 
mennek jellépni. Siójukra, azonkívül Imi-; 
mizsére, egg kivánsőgliangversemjre . . . y 1,1 
ke-itöilnek a Vígszínházban « pnibák. A M 
rabol nub/ nem ismerem, tie o zent7« ""W'"
^ Amint Kiss Manyi közvetlenül, szinte 

iskolásán beszámol a programmjai.il. amt 
«ondnlnnk. hiába lett Viel lenül piáim:, 
szőke, hiába festet le vörösre a körmei 
mé^isv-siik ii-í jos e^yvhist-íí m:jrn<t I

Many» <•> a

ti^HvÜA

a k i v t; 1 1 111 n ii I m e <| s z <> k ii It.,»
A Ix-s/vI^vIks Kiss 

kényeim,ellen
Manyi szempont jóból 

4V ..... körülmények közölt
.'I j'l'ol t le, ne mint :iz alábbiakból kitűnik,

, i/i’iii nem a mi hibánkból. I ígynnis amikor 
lálnűitUttk. e-.v rajz.olómüvésznek üli 

, oyen Iivnlelll. Sz.< tueil mereven egy pontrii 
• zenezve, mozdulni kmnl helyezkedell el 
1 !>!>'• 11! a pózban, nini! n művész, kijelöli a 
-.zóinára. Közben anélkül, hogy egv nreizm.a 
megrándult volna, panaszkodik Mnnyika ;

Jaj, nem bírom már a: ölési, Az eggik 
. . meinen mór nem lóink, meri 11 lámpába kell 

nem. Szétrobbanok m iileyesíiigtól. , .
De azért angyali türelemmel szenved

"‘lieíyét toglalvink vele szemben, úgyhogy 
rpprit reánk kelljen néznie és kérdéseinkkel 
növeljük a tortúrát. Kiss Manyi elmondja, 
hogy "a tivár elején Marosvásárhelyen voll, 
„hoi a nővére ecet gyárát vezette, mert a 
nővérének kisbabája szülelelt. Manyiim 
1 - sz, nap árult é-s számolt. Vedig nem szeret 
.ömölni . . . Marosvásárhelyről hazautazolI 

„irsniix jóhoz. /ágimba, ahonnan párhel i 
Oxnralás után feljött Ve Kire.

V munka mellett hogyan nyaralt • 
érdeklődünk.

iietigekijel sétáltam számol be A iss 
Mamji, ■ párszor fiirl'nllem is. bar lóiéin 
hulelI null, hol)!) többször be kellelt [ütem 

, szamával elleni. kvscrűgamhól, rókagombol 
I jekele. rse.rrszmjél leltem el. amitől injgnieg- 
fekete,Hek az njjáim, hinni vörösre izellrtl 
leslenem n körmömet, hjij lelienl i/rinon.

I la már ill tartunk ; miért lel i szókéi
Vétette Mil. -Kis emlőst akartam elkö­

vetni. Szereltem volna. ha ó'tU jest á hiipim, 
mintha a nap kiesil kiszívta volán. I'.'iipl:
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Szegediek
Hódmezővásárhelyt

ctur Ilka Is niimlkél darabban 
játszóit

bizonyította alakftó- 
kéázségének sokolda­
lúságát azzal, hogy 
most egy tempera­
mentumos francia 
színésznő szerepében 
érdekesen pikáns és 
szórakoztató alakí­
tást hozott. Ugyanezt 
mondhatjuk Petur 
Ilkáról, Ladányi Fe­
rencről és Lakos Gyu­
láról is, akik a meg­
nyitón elért drámai 
sikerüket ezen az elő­
adáson vidámságuk­
kal és humorukkal 
csak fokozták.

A színház követ­
kező újdonsága a 
Fckcle Péter. A cím­
szerepet Varga D. 
•József, a kiválóan te­
hetséges fiatal sza- 
lonkomikus játssza. 
Mellette Sípos Ha, 
Makláry Márta, Vul- 
csey Ilózsi és Ladányi 
Ferenc a íóerőssegei 
a darabnak, (t. t.)

Isaszcgliy Kornélia, mint a 
„Boleró“ Nhjuctle-je

dezője) alakította az asz- 
I alos szerepét, Lakos 
Gyula pedig, aki a vidék 
egyik legkiválóbb jcl- 
iemszinésze, Sánta Ba­
logh figuráját keltette 
életre. Mindketten főré- 
szcsei voltak a bemu- 
taló átütő sikerének. Az 
epizódszerepekben vitéz 
Mórion Sándor, Mihocsa

Ä szegedi társulat 
augusztus 5-én 

kezdte meg Hódme­
zővásárhely t elő­
adását. Megnyitó elő­
adása a pesti Uj Ma­
gyar Színház nagysi­
kerű szériadarabja az 
h'lscí volt, A színházat 
zs úfolásig megl ö I tő 
közönség lelkesen, 
megértőén fogadta a 
darabot, illetve a 
kitűnő együttes já­
téka L

Dayka Margit sze­
repét (Lidi) Petur 
Ilka játszotta. Elő­
adásmódja meggyő­
ző, játéka kifogásta­
lan. Az előadás meg- 
lépt-lésé haszeglnj 
Kornélia volt. aki 
mindössze kél futó­
próba után beugrás 
szerűen játszotta 
bulla Lima szerepét 
(Piroska) sok szívvel 
is egyéni színekkel. 
Az igen tehetséges, 
fiatal színésznőnek 
ebben az. évadban ez 
mai az ötödik beug­
rása volt 1 .adómji 
Ferenc la darab ren-

Jelenet „Az rlstV'.liöl : f-as/eijhx 
Kornélia (Piroska) és Bakos t.yula 
(ItalonI« István) (Tilt fele >

"'•Pos Ma a ..Boleró11 Cat brine- 
ját játszol (a

Lajos, Surányi Hona, 
Ábrahám .\ntut és Gaz­

dag József mind tintásuk 
legjavát adták.

A társulat második 
hagy sikerét Miehel Du­
rand Boleró r. darabjá­
val érle el. A darab női 
főszerepéi a t chef séges és 
remek megjelenésű Sipos 
Itn játszotta, aki a. sok­
rétű szere]) minden ár­
nyalatát hibátlanul ol­
dotta illeg. hnszegliy 
Kornélia az „IilsŐ"-béÍi 
drámai szerepe után bc-

I
Ladányi l'crene, „Az első“ és a 

„Boleró“ egyik szereplője



AhI 111 1*7*

IN FLAGRANTI
,Nehéz eset ciímmel mutatják be

Margot Hielscher, a nemrég felfedezett tehet­
séges fiatal német színésznő az Ufa—Bavaria új film­
jében detektívnőt játszik, aki arra kap megbízást, 
hogy egy férj titokzatos útjait nyomozza ki. A férjet 
Ferdinand Marian alakítja.
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Svéd liirlé- 
ntinii film

(l ftiäivuCeueEe

Huh,'hm hit,„ms korúba vezet, ,le. anélkül, hogy megbízható történelmi 
holler, / festene. Iláse a kalamlkerrsö svéd dilik, Wiwallins, akit a bíboros egy 

Inni,,, I,■nettel t;„stav Adolf svéd királyhoz küld. A romantikus túlzásokkal 
"SS okos:all filmtörténet szerint ez a diák a viszontagságok sorozatán megy 

Irres.Int. állandóan életveszélybe kerül, de természetesen mindig megszabadni, 
míg Végre eljut a királyi udvarba, al,„l fejedelmi jutalmazásban részesül s 
rímel, következtében a közönség megelégedésére szerelmi ügyei is rendbejöttnek. 
' lllinil, b komoly értéke az elsőrendű színészi munka és a tónusos, tiszta, szép 

fényképezés.
Ix Vl.l.W ISIT A V

1U l i:.

'J ituiUc

Ismeretes, In így I Til unit- elnevezésű angol úreánjárú liiMisliajo | g | a 
11”'ihsnban Amerika le lt haladtában első ólján jéghegybe al kozol l es ,-l 
süllyedi. Olyan sok penzbe kerül! tv a liajnkolossziis, hogy a hajós! átsusá" 
a White Mar laut' Ilit<■!<• megingni I s részvényeinek árfolyama a tőzsdén 
ztiliainii kezdet I, A nemet film, amely a Til aide megrázó kai asz! rófáját 
iiinsl felelevenítene, erre a kiindulási pmil ra építi az epizódokból szól I. de 
mégis drámai egyst-gbe foglall cselekményt. A lilmlörl énét néhány jelene 
lel kivéve az óeeánjár.'in játszódik. I tűrt e Ismay, a liajóstársaság elnöke 
es a dúsgazdag Astor Inni kendnek az elöl érlie, akik szikratáv író ólján az 
Oetan kti/t'iiéról is elszánt küzdelmei folytainak a londoni tőzsdén I aó. 
teljesen kihangsúlyozza a film, hogy a szörnyű Italaszlrtifál Ismay elnök 
tiktizla, aki tőzsdei s|iekiilai'iói érdekében a hajó ]iainiitsnokát InkozoU 

Nat|V német menetsebesség elrendelésére, rekord-lei jesit .méliyre kényszerít ette s rzzrj 
idézte t'ló a jéghegybe ütközést. A filmnek az a része, amely a kavarodást, 
a [ ni rí í kot mutatja be, ami a hajún a jéghegybe ütközéstől kezdve az órák 
múlva bekövetkező elsüllyedés |iillanaláig keletkezett az rsúesteljcsil 
nti'nyr a mai filmteelmikanak. A rendező és az operatőr olvan bravúros 
munkai végzett, ami meghaladja a képzeletei, \hogv az éjféli lírákban 
mulatozó utasok I udalára ébrednek a veszély nek, ahogy a feltámadó 
elei oszt ón, a menekülési vágy úrrá lesz rajluk és színié téboly,idva, meg 
vadulva törnek a meiitöesónakok felé. olyan megrendítő jeleneiek. amelvek- 
btv hasonlót filmen még nem iá Hűnk. Jellegzetes figurája a filmnek az 
üzérkedő Ismay elnök és az. elszánt, kemény hazardjál ékos, Astor lord 
al ti ja. Igen rokonszenves a hajó első lisztje, aki hiába figyelmezteti a köze­
ledő veszt-ívre a társaság elnökéi és a hajó pnraneMtokál. Kzck mellett egy 

érdekesen megrajzolt embertípus mozog a inomtuieiilálisnak nevez- 
'" lö német filmben, amely minden néző számára komoly, felejtbetellen 
vliitvnyI jelent.

fi m



Lili; J:;t -A-iTT-
Bi! scsi Tivadar szereöszemíéje

A magyar küzönség egyik fómulaltatójál: Bilicsi Tiva­
dart . villáin nyári 1'á zvvln l városi Színházban keresi ük 
I,. I !, . ;\ komoly beszélgetést folyt ássunk vek'. A közön 

. .-ri'l i a .művészekéi a magánéletben is besknl uh ázni ; 
j-llt-ii írnzza, hogy a drámai hős n színpadim kívül savanyú 
,,s a komikus mint magánember is vsak mókákon töri 

I j, |. I loin! I pl. sok tragikus színész civilben a lenszóra 
ko -1 .-.I 'ÍIiIf ember, a kuntikusuk pedig löhlmvire elmélyült, 
komoly egyéniségek. Jíiliesi pedig egészen különleges 

i.o ereszt éppen olvan szellemes. I réféiskedvű ember, 
mini n színpadon, másrészt hallatlanul komolyan veszi a 
színházai.

A llamlé,em kölnink, kerest/rlek, /urm/múm/n:i/n/oA . , . 
számol he. most is. - Jléiji véiyijam oállozálhto : kotnoltj 

jelmlulokrf! oéiyt/tnn !
In- hiszen tavaly néhány igazán szép feladatban voll 

része I vetjük közbe.
///szén nem /KimisrW/in/Nm . . . gondolkodik el.

Cnlekr-s Hink null Talmit, szereltem tíz ,,/ '</;/ nti/i o i’llétj ' 
,f eos.it is. ,1 ki hmilllj Ilimen is meij jeleni, é/ő ember nőit a 

Pénz nem bnhlotjíl" inasa is, jól s-órnkozlimi ketitsme 
,njifiabm, a ,, M i'ijiil nioillnlnk" ■Imii Ilimben... De.

Mén mindig van „de” ?
Von. /■;- nie./ ntimliij mm or. amit én szerelnél; 

hi/t/s-m szerelnék' nnluinl klasszikus kiiinilais-szrreplirz 
Iliim, mini fii. Csokonai Vile. Mihály i’.f/'/ Kamiin 
Hé jéinak Karnis neUfl liguréiju . . . VagiJ petliy "lymi 
! unióit}. lrtV)ikoriíikus szerepre eéii/í/om. mm/ Ceelinntl 
ilauiiliminn nálunk nem jétlszoll itnrnlijémak. o ..M ifiméi 
Kramcrnek' (én Némelorszátjbnn léillow Tikén) félszei/. 
/.■írül nyomorék festője: Marabu. I\:l a darabol már éttel;

U
/„- iifáiili/nlom Vnszitril Jéiwsnak, hoyy <’/■'/(/,: éléi <’.sarlóssal 
Verlier Kraiiss szereltében és MuréUiiHil a női föszereplva. 

Mik a tervei a jövő évadra ?
Ynszitriimtk április szerzőilés,■ non őriem, nőimet élni 

Tároiribbi le erei ut ninesenek. Tény az, hogy előre 
lálltoléilaa x- rjilrmbrr közeliéig jálsszuk az Kriltlyi operettel 
bo bei, sokul lépek fel hmlikárbázakbnn. ami mtmlig nagy 
orom a s émwnmt. .lélrsii érzés léilni, ahogyan feUleriilml: a 
s-uamrít orrok év tudni, hagy ennek ryy kiesiI fmiyum na
fitJOfi O OÍCOZÓ/O . . . I - ■ I '

11• v m m ix ihtííynn pihvnhvl sojiv.'.lkozimk őszintén Vvvf |‘<Í/VS k i‘ 1 »(‘IVOIlJlS kti
zott 5* tűzoltóiéi rá»

- Az Erzíu'brtnárosi «.< 
n: A ndrássy 1:0:1 szerelne!. 
r</ij kicsit a Hnhifonra men­
ni, ulónyaralásrn. Addig 
szabad időidben itthon feni 
szezgelek. Persr nines sok 
szabadidőm, mert most is 
JUnrezenk « Második kínon 
súghangversengben sokat 
rádiózom .

]A emeljük, :>/<’■ rf ko 
\ ;lo \ ;«i lUflIvI 1 jól 

<l#>, m.ogái chhvll ti uVis- 
tani komikusszcrvpvhvn ís‘-*i 

Hogyne, Hiszen ez 
magamnak is mulatság -x 
holdoasáü idea nevettetni a:

moh
érzi

Vilivsi se tlc ;i szín
ház kedvence et|\áll alán 
«cm szereti a tolmpvricrt



■<r* ^

: * !.* Xiiilr.i- «•- ISotlmti llvrl akin. a kél |rhe#séi|es italai 
r'Si» a kulta ^/ny inv/jriiu m i^7.)(}U(tijiH

hybizalmnsabb ríjtekét 
A hoff t várhatóak' tmyy 
ha!/isi les;; <f~ <ui apai oi
vasokra.

*' Ax ,
f Hunnia pasaréti inn 

It 1 mély n mrf/k, allvk a 
.Jt áront (pda mb1' eimit 
film fni yalnsiif. <1111< I1111< L 
fai yalók önt/vét Malohsi/
. tudor u la. Kadar Injai 
a vtinhyy lit éveit > z 
f lat/ el hunyt, kiváló író 
és hii ltiinrá meséje 0 i/o 
nmn. A szá zadfin dutó ide 
jelien If játszódó történet, 
lau ant fiatal Iráni/ szén 
fiel K elein e.n Éva, A f-r lay 
Lili es (ii/i nu ssy Hál ina 
játsszál, . . i férfi főszerep­
lők Mikul ni Ernő. Makiéira

1 f • <>i‘ S Satuba a rend­
kívül fülen! temos, f ifi fal 
í "IIt/ mar fi mull évad 
■ h jf n mrf/irta érdi Ires 
ifu si jnlélaif. amely I. illan 
L t/i sséijéln n a finnéin 
■i iának költészet szép ila 

rfil vei st npf Z. ('ina : 
foldbeli i sonakos." Eta 

■<!.<- A <> \f inzeli ui if/tiz 
<;<i! ásít fjn az évad. (lején

KíImmIv klsu:» űrrflHotta 1\ih
V/vImr flambják amit ;n»|jUSZ-
!us 22'vnjáf >v„aua$1 a rádióban

/■ ' <tny j' i ho 1. (I í’ ifi
a<:(pitója né Iái in/ 

fii I Dorrnéind- 
ó fd / kői nf/ez< - 

■ > - ' néhány na/><>'. 
"In Hot,mind KÖZ- 

' ■■■•• ■> hevesi

. • • Muhi m\a. és y V\(J-

4 it* iá v 1 Mária KévtVi Mária
sikerrel vi/.si|á/„u a Szín mit veszeti Kamarában

Vilc.t l's'dcós Jenő ezre
des, a, hadi tudós Hó százait
paravex n oka, a )w psrevü 
katonaíró érdekes könyv 
eh irt előszót. iz y fölső 
Imi évszázad- ka tanai tere 
h il viszik: ebben a kötet 
In n a külföldi a!vaséi elé, 
Felvonul itt Juliét mis ha 
ráHéil, Mát j/ás Lind i/léd, 
Hunyadi Jánosiéit kezdve
Kossuth Lajos ifi és Item 
Józsefiy a ma nyár lát! éne­
iéin minden nevezetes alak- 
jó, al:ik: a levél fovmd mii 
velejáró bizalmas közié 
scliben adták ki lelkűk

Sámlnf báeskai Imi tűitek 
„Amuj iüll a maiinak“ rímmel 

ielvűt iitejf verskötete

színházhoz, mert. ifi. él az 
alfaluk fa! hi loll. Líráiéi, 
aj do rubini. /{< yieyyik 
Zsil/ mond. A pihenést is 
arra használták, hayy az 
új évadban bt innia tündéi 
daruban 1 Iveip zzék az 
HI also s i m i l a sok a. I,

*

/.alléin, C. Túrán Endre es 
a inast felfedezett Tálas 
István. A film rendezője 
Ibin Eri ayes.
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Jelenei a Madúeh-fIlmhől : 
Tímár József, Sziirénvi Éva 

és Kováes Károly 
> Hunnia—Dancx-film)

Ambrózy Ágoston. a ki­
váló fiatal író balatoni 
nyaralása alatt érdekes 
könyvet írt a tokaji bor­
ról, a Hagyatja vidékéről, 
az itt lezajló történelmi 
eseményekről, A könyv 
külföldi kiadónál jelenik 
meg még az ősszel.

•
Darvas Józsefe a kivá­

lóan tehetséges író. Ra- 
nódy Lászlóval együtt 
filmre írja Gárdonyi Géza 
egyik elbeszélését. Hat 
agglegény mondja cl sze­
relmi csalódásának a 'tör­
ténetét: tele filmbcvalá
fordulatokkal. Ranódy 
László, mint filmrendező, 
csak szakmabeli ellenőr­
zést gyakorol a készülő 
forgatókönyvön. Gárdonyi 
elbeszéléseiből egyébként 
több filmet készítenek 
ugyanannak a vállalatnak 
a keretében. Tatai) Sándor 
író bevonásával.

#

Soós László főhadnagy, 
a kiváló fiatal író, kato­
náskodás közben sem ta­
gadhatja meg írói termé­
szetét. Katonai élményeit, 
mivel a tüzéreknél kato­
náskodik, a tüzérek védő- 
szentjéhez fordulva írja 
meg: „Borbála, segíts"
címmel. Az érdekesnek 
Ígérkező regény az őszi 
könyvpiacon jelenik meg 
előkelő kiadónál.

*

A rádió drámai osztá­
lyán a Szent is teán elölt 
párnapos pihenésre men­
tek el a vezető tagok. 
Laurisin Lajos a Balaton­
nál üdül; Farkas Olga. a 
népszerű titkárnő a Fel­
vidékre utazott; Cseres 
Miklós, a fiatal lektor pe­
dig katonának vonult be. 
A drámai osztály azért 
pontosan elkészített mű­
sor után tette meg ezt a 
rövid kirándulást is.

*

Bolváry Géza Bécsben 
rendezi Johann Strauss 
„Denevér" című operett­
jének filmváltozatát,
amelynek az a különös ér-

Dr. l’úlházy Emire Budafok áj polgármestere leteszi az esküt 
dr, Medsgár Lajos főjegyző kezébe

dekessége, hogy a film­
történetet korszerűsítet­
ték s a cselekményt mai 
miliőbe helyezték. A fő­
szerepeket Johannes Hees- 
ters, Mártiié Harell, Willy 
Fritsch. Will Dohm és 
Hans Brausewetter 1 átsz- 
szák.

*

Sennyei Vera nyilvános 
pódiumon még nem sze­
rezte meg azt a népszerű­
séget, amit rádióban már 
az utolsó nyolc hónapban 
megszerzett azokkal a sza­
valataival, amelyekben az 
ő egyénisége a színpadról 
ismeri formájától eltérő, 
új színekkel villant meg. 
Mézédes, pikáns hangja, 
el ragadó köz vet lensége
már egészen új csodátokat 
teremtett meg számára a 
rádióhallgatók közül. Leg­
újabb rádiósikere a cir­
kusszal foglalkozó verselc 
előadása.

A hősi halált halt Kormányzó- 
helyettes arcképe, amelyet 
nemes llofhnunn Géza festő- 
mű vész az elmúlt héten adott 

át a Kormányzónak



A Nemzeti Színház minőségi színház!
mondta Kovách Aladár, a Nemzeti Színház igazgatója

Augusztus IG-án délelőtt a Nemzeti Színház csaxno- ! 
Kában Mester Miklós kultuszállumtitkár, a színészek, ; 
a meghívott szakmai közönség és a sajtó jelenlétében, i 
Kiss Ferenc üdvözlő szavai után, a Bajzák, Szigligetik, ' 
Paulay Edék és Ambrus Zoltánok örökébe lépő új igaz- í 
gatn a poszt felelősségteljességének megfelelő, impozáns 
megnyitót tartott. Beszédében elsősorban azt hang- i 
súlyozta, hogy a Nemzeti Színház nem vesz részt a : 
búi várszínházak tolongásában, — nagy örökségével ver- j 
senyék felett álló minőségi színház. Feladata a leg- ] 
irmgasabbrendű nemzetnevelés, kizár minden daloló pá- j 
löszt, minden stílusmerevedést, de ledobja magáról a i 
„kötelező-olvasmány" nyűgét is s megnyílik az élő iro- i 
dalom friss ihletése előtt. A Nemzeti szellemi újjáépítő- i 
sí nek vtilágos alapelveit színes és gazdag játókrendbon, j 
stílus tisztaságban, a kiérlelt, játékban, az összecsiszolt ' 
együttesben és a magyar nyelvnek, mint a színész hang­
szerének mindig művészibb megszólaltatásában jelölte 
meg. Leghatározottabban kijelentette, hogy affajta si­
kerre egyáltalában nem akar számítani az ország első 
színháza, amely a kasszában, a közönségben és az álla 
lános konjunktúrában szokott megnyilatkozni.

,-f dekadencia okai bensők és mélyen} ekvök: az 
„üzcm"_ betöri a színház teremtő műhelyébe, szétvágta 
a belső kontaktusokat, A színész így csak óriási zök­
kenőkkel fejlődhet s a „mindenki mindenkivel pótol­
ható" elv megzavarja énje alakulásában, egyrészét el­
nyomjak,meg nem értik, megalázzák, félrcáílítják, más­
részét a mesterséges futtatásban agyonhajszolják. Vál­
lán a félreosztoti szerepek kínjával gomoly gó stilus- 
cklektieizmusba kavarodik s az együttes megtartó ereje, 
a rendezői irányítás nélkül, a támadó kritika hajszájá­
ban, a 'közönség lelki részvétlenségében és az író csen­
des bojkottjában — magára hagyott áldozatként áll... — 
mondotta többek között. A Nemzeti Színház- szellemi 
újjáépítése tehát ebből a legmélyebb alapból, a színész, 
az író szellemi és anyagi védelméből fog kiindulni. Mi­
vel ez a százados művészeti intézmény döntő szerepet 
játszott minden időkben a magyar dráma formálásá­
ban, - akként ma is hívja az írókat, hívja a falu, a 
kisváros és Budapest költőit. Épp ezért a dramaturgi 
karon kívül drámabíráló kritikai bizottságot hív meg 
évenként a magyar kritika mestereiből, akiknek kiléte 
munkája, s a bizottság száma titkos. Egyedülálló újdon­
ságként létesítette Kovách Aladár az írói Alapot amely 
azokat az abszolút beeső, munkákat jutalmazza, ame­
lyek ugyan színre kerültek, de mégsem hozták meg író­
juknak azt az anyagi sikert, amely további munkássá­
gukat biztosíthatná. De támogatja ebből az alapból a 
fiatal, még színre nem került, de kétségtelen tehetségű 
írókat. Ez a „bukott" vagy „elő nem adott" darabokat 
pártoló alap Szigligeti Ede emlékét örökíti meg a né­
vében.

A művészi Programm után Kovách Aladár a szer­
ződési es szociális elképzeléseiről beszélt. Végül mélyen- 
szántó szavakkal a színház színészgárdájához fordult és 
körvonalazta a magyar színészi hivatás velejáróit, ame­
lyeket a mai nehéz idők szinte kötelezően előírnak.

Az igazgató szavait lelkesedéssel és elismeréssel fo- 
gadtúk a színház tagjai és a sajtó megjelent képviselői. 
Kiss Ferenc köszönőszavai után Mester Miklós állam- 
tilkar üdvözölte az új igazgatót és figyelmeztette a 
színház tagjait azokra a feladatokra, amelyeket a nem­
zet közössége a dicső múltú Nemzeti Színház tagjaitól 
elvár.

Új szeríőiléselc 

a Nemzetiben

Vendégrendezők: Hein­
rich George, Oláh Gusz­
táv, Nádasdy Kálmán, 
Tompa Miklós, Szőts Ist­
ván, Tüdős Klára. Dísz­
lettervező: Varga Má­
tyás. Színészek: Dayka 
Margit, Szcleczky Zita, 
Vaszary Piri, Turay 
Ida, Pápay Klára, Fá­
bián Eszter. Fülöp Kató, 
Zala Karola, Török Er­
zsébet, Szil assy László, 
Toronyi Imre, Gárday 
Lajos, Bánhidy László, 
Kosztolányi Broniszláv, 
Bessenyi Ferenc, Sza­
kács Miklós. Állandó 
vendégek: Mihályfi Bé­
la, Görbe János. Termé­
szetesen még további 
szerződtetések is várba 
tők.

DareLlervelt 
az új évadira

Ebben az évben a 
történelmi fajú és népi 
Erdély legsúlyosabb em­
beri és magyar mondani­
valóival vonul fel a 
Nemzeti színpadán. Aa 
anyaországiak közül Bi- 
bó Lajos egy darabbal. 
Csathó Kálmán kettő­
vel. Herczeg hárommal 
szerepel, Ignácz Rózsa 
első darabját, valamint 
Weöress Sándor mese- 
játékát. is színre viszik. 
A klasszikus magyar 
drámairodalomból ter­
mészetesen nem marad­
hat ki Katona József 
„Bánk bán“-ja, Madách 
„Az ember tragédiája" 
sem. Csjky Gergely meg­
lehetősen ismeretlen da­
rabját. is színre viszik is­
mét : érdekes szereposz- 
tűst adnak a „Kaviár“ 
című színművének. Cso­
konai Vitéz Mihálytól a 
„Karnyóné“-t adják elő, 
amely annyi sikert ara­
tott az utóbbi években. 
Kisfaludy Károlyt a 
„Pártütök“ képviseli a 
változatos műsoron, Jó­
kai Mórnak pedig az 
„Aranyember“-ét adják 
elő. Gárdonyi Géza ,,Xn- 
nuská’’-jál, „Karácsonyi 
álom"-át és „Falusi vpre- 
bek”-et is felújítják.

!Ulll:l !
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Toldi és menyasszonya (Húinory Imre 
és Szondy Blrl)

Anikó és Balázs hadnagy (Harczos 
Irén és Pékozdy Ferenc)

NYÁRI BEMUTATÓ AZ ÚJ MAGYAR SZÍNHÁZBAN
A legszorgalmasabb pesti kőszínház meg­

kezdte új évadját. Zitás Bertalan és Losonczy 
Dezső daljátékával, a „Toldi"-val.

A daljáték keretes meséje általában követ) 
Toldi Miklós közismert és Arany János 
trilógiájában megénekelt históriáját, csak 
a befejezésben tér el az eredetitől, mert 
Toldi és Piroska szerelme győzedelmeske­
dik. A mese fővonalát érdekes, kedves 
epizódok színesítik, mint pl. Tóldi György 
leányának és a fiatal Bencének a szerelme.

A daljáték a mese könnyedsége és a dal­
betétek könnvü szárnyalása közben igazi 
írói alázattal' szolgálja a magyar katona- 
eszményt, amelyet a szerző Toldi alakjaban 
lát inkarnálódni.

Losonczy Dezső, a daljáték zeneszerzője a 
sokszor slágerszerüen fülbemászó zeneszá- 
maival a tőle megszokott tehetséggel szol­
gálta a daljáték írójának elképzeléseit

A jól összeválogatott szereplőgárda élén 
Hárnory Imre kitűnő hanganyagával és ki­
fogástalan színészi alakításával a siker egyik 
legfontosabb oszlopa Szondy Bin Piroska 
festmény szerűen szép és bajos aiakjat 
formálta megve ztegető, eg>Ténien Reaves 
játékával. Harczos Irén (Anikó) Pákozdy 
Ferenccel (Balázs hadnagy) karöltve a 
lírai humor képviselői. Meghal on nkedves^

Toldy megalázz!! az Ideáén bajnokot Toldi I 
(Hámory Imre, Szondy Blrl és 

Vlncze András)

volt Halassy Mariska özvegy Toldi Lőrinc- 
né szerepében. Jól eltalálta az alakítást 
Pataky Miklós, aki Toldi György, a „róka- 
lelkü”, szívtelen intrikust jelenítette meg. 
Pethes Ferenc a fiatal Bencze alakjában 
fickándozta végig a darabot, az öreg Bence 
ragaszkodó, csupaszív szerepében Szemet hy 
Endre aratott megérdemelt sikert. Földenyí 
László közvetlen királya,Miskev József öreg 
országbírója, Vincze András Mikola-figurája, 
Varga József fegyverhordozója és Vargha 
Imre csárdásgazdája cgylől-cgyig hibátlan 
alakítások. A kisebb szerepekben Harasz- 
tossy Irén, Ruttkav Mária, Anday Béla, 
Besse Miklós és Pagonyi Nándor nevet 
említhetjük meg.

A táncbelét magántáncosai: Komáromi- 
Kacz Rózsi, Goda Margit és Szivét Imre 
kitűnő munkát végeztek.

Külön elismerés illeti ifj. Oláh Gusztávot, 
aki mint vendégrendező és főként mint dísz­
lettervező gyönyörűen oldotta meg feladatát. 
Szépek, színesek Márk Tivadar jelmezei.

Az Uj Magyar Színház évadnyitása a siker 
jegvében történt. Biztosra vesszük, hogy a 
nagyközönség szívesen fogadja az érdekes 
és szórakoztatóan mulattató, komoly mű­
vészi ambíciókkal és teljesítményekkel ki­
hozott daljátékot.. **. J.

.örlnczné és két fia (Hámory Imre, Patnky Miklós 
és Halassy Mariska)
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V) DZUB-ÓB r&d/ój-o
(Műsor: augusztus 21-től 27-ig)

ÉRDEMES MEGHALLGATNI 
(21-161 27-1«)

Hilf« 8.20: Mozart-est.
Kedd 7 00: Romantikus házas­

ságok a világirodalomban (dr. 
Marék, Antal előadása.)

7.45: A veszedelmes szomszéd­
ság (Kotzebue vigjátéka).

Szerda 7 «.10: A romantikus 
költő: Vörösmarty Mihály 

Csütörtök 5.25: Tábor István 
verseiből előad Ujlaky László.

11.10: Pygmalion (Bemard
Shaw vígjátéka).

Péntek ,3.30: Gigli és Zár ah 
Leander filmdalokat énekel.

7.25: Turay Ida emlékkönyvé­
ből. . w.,

Szombat 7.10: A Toldi Mik­
lós*' c. daljáték közvetítése az 
Uj Magyar Színházból- 

Vasárnap 7.00: Csöndes dél­
után (Dramolctt).

7.20: Grieg-est.

MIT HALLUNK 
A JÖVŐ HÉTEN?

(Aug. 28-tól szeptember 3-lg)
Hétfőn a német birodalmi 

rádió műsorából Schubert VII. 
szimfóniája kerül előadásra 
Furtwängler vezénylésével.

Kedden a Székesfővárosi Zene­
kar Operett-estjének közvetí­
tése ígérkezik érdekes zenei 
csemegének.

Szerdán Apáthy Imre rendezi 
ifj. Hegedűs Sándor ,,Színi­
tanoda“ című egy felvonásosát.

Csütörtökön „A szférák ze­
néje“ címmel zenés, verses ösz- 
szeállitást kapunk a csillag vi­

lágról. Szereplők: Makay Mar­
git, Ti már József, Toronyi 
Imre, Gorupp Adrién és Dévé­
nyi Gyuri.

Pénteken ..Századok áhítata“ 
címmel értékes új sorozatot 
kezd a rádió- Az első előadá­
son közreműködik Szörényi 
Éva és a Budapesti Kamara- 
kórus-

Szombaton György László ol­
vassa fel ..Fekete kecske“ című 
elbeszélését. Liana Pasquali régi 
olasz muzsikát játszik hár­
fán.

Vasárnap Ambrózy Ágoston 
hangjátékát fogjuk hallani. Este 
Dolinányi Ernő zongorázik.

BUDAPEST II. MŰSORA EGÉSZ HÉTEN;
Naponta délután S.OO-tól S.30-i£ és vasárnap reggel 8.30-tól 9 óráig hírek német, román, 

p sxlovák, ruszin és horvát nyelven.
A KÍSÉRLETI ADÓ „GONDŰZŐ DERŰ“ MŰSORA 415.5 m.: 

Hétköznap egész héten 6.30-8.30 óráig, vasárnap 3—4-ig. 

BUDAPEST I.
0,00 : üzen az otthon.
6.25 : Ébresztő, Torna.
0, 55 : íleöflell zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
0.00 : Hírek német, román, szlo­
vák és szerb nyelven.

8.30 : Zenekari muzsika.
10.00 : Hírek.
10.10 : A rádió kamaraegyüttese. 
Tagjai: Gémes Irén, Paricsy 
Pál, Kocsis József, Kocsis 
László és Jfrank Lajos. U 
Haydn : Capriccio ; 2. Doh- 
nányi : Gavotte és Musette ;
3. Kovák» JLászló : Bölcsődal ;
4. Sulyok Imre: Szerenád 
vonóshármasra ; 5. Mikus («sák 
István : Scherzo.

10, 50 : Operagyöngyök.
11.50: Székelyvárak legendái. 
Lévuy Lajos dr. előadása a 
Csíkszeredái Mikóújvárról. 

12.00 : Ilarangszó. Fohász. Him­
nusz.

Utána : A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 
1. Akom Lajos : Szói mar a 
banda, induló ; 2. Suppé:
Donna Juanita, nyitány; 3. 
Dostal: Spanyol vázlatok ;
4. Armandola : Kairói szvit ;
5. Ernst Fischer : a) Tánc­
darab ; b) Nocturne ; ß. Nie­
mann : Modern táncszvit; /. 
Küster : Vízesés, braviirfox. 
Közben

12.40: Hírek.

íÉMíMÖ

HÉTFŐ
1,25 : Időjelzés.
l.:m : llonvédelnk üzennek.
2.00 : Uly« Józsi cigányzenekara 

muzsikál.
2.30 : Hírek.
2,15 : Délutáni muzsika.
3.55 : Kertguzdaság ás önkép­

zőkör II székely ilatnloknál. 
4.15: Magyar zeneszerzők fél­

órája. Közreműködik Geszler 
György (zongora) és Országit 
Tivadar (hegedű). Zongorán kí­
sér vitéz Pongrác« István. 1. 
Országh Tivadar: Paraszt­
dalok ; 2. Geszler György:
Hódolat Liszt Ferencnek ; 3. 
Országh : Magyar táncok ; 4. 
Geszler: Harangjáték ; a. Or­
szági! Tivadar : Borzó csárdás.

4.45 : Időjelzés. Hírek.
4.55: A mezőgazdasági terme­
lők kőtelező termény- és gynp- 
Jiltárolása.

5.20 : Emlékezés Máramaros és 
"ugoesu liős fiaira. Vitéz pávai 
Mátyás Sándor nyug. állo­
mányú altábornagy előadása. 
Közben hanglemezek.

5.40 : Gerard Lahoeii olasz dalo­
kat énekel, zongorán kíséri 
Algner Pál.

g.OO • A csodálatos Johbkéz. I te- 
rénvi Katalin előadása.

0.20Kedvelt szalonzenekarok.

0.50 : Hírek.
7.00 : Solyroosl Lajos együttese 
Játszik.

7.20: A zsidókérdés Magyar- 
országon. XXX. rész : A há­
ború és a zsidóság. Bosnyák 
Zoltán, a Zsidókérdéskutató 
Magyar Intézet igazgatójának 
előadása.
,35 : Vörös« Sári és Orbán Sán­
dor magyar nótákat énekel, 
kíséri Háez Béla cigányzené­

ig).-, : Hogy lesz u sztnészjelőlt- 
hől művész? Hegedűs Tibor 
előadása.
1.20 : Mozart-est. Az Operaház 
zenekarát vezényli Haj tér La­
jos. Közreműködik Gyurkovits 
Mária (ének) és Siki Béla 
(zongora). 1. Színigazgató — 
nyitány (K. 486.); 2. Esz-
dur zongoraverseny (K. 2d.) 
Siki • 3. Les petites riens.
balettzene (K. 10.); 4. Exsul- 
tate, jubilat. Motetta (szoprán- 
szóló zenekarral, K. 46o„ 
Gvurkovies); á. D-dur sztm- 
fónta (K. 297., Párisi).

I. 40 : Hírek.
10.10 : Hírek német nyelven. 
10.20: Operettrészletek.
11 ->o : A modern zene kedvelői­
nek. Ravel: Zongoraverseny 
(zongora: Merguerita Long.L zenekart vezényli a szerző).

II, 45 : Hírek.
ÍS



BUDAPEST i.
£•00: Ezen az otthon,
6.25 : Ébresztő. Torna, 
ti. Só : Hegyell zone.

Közben
7.00 ! Hírek, Közlemények,
8.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven. 

8.0(1 : Roász Emil szKlonzene-

10,00 í Hírek,
10-10 : A rátllózenekíir műsorá­

ból,
11.10 i Bükk Marika és Tinó 
Rossi íllmtlalokat énekel. 

41-40: Külíőldl híradó,
12.00 : Harunyszó, Fohász. Him­
nusz.

1 táne i Művészlemezek, i. 
Beethoven : Egmont, nyitány 
(berlini filharmonikusok, vez'. 
Furtwängler); 2. Verdi: A 
'1 Ahatalma, árút a II. fel- 

’ i (Dusollna Giannim); 
;>. I mow : Márta, ária a III. 
felvonásból.. (Peter Andres) ;

Liszt : Mefisztó keringő (La- 
moureu.x koncertzenekar, ve­
zényel Albert Wollt); 5. Cho­
pin: Intlmttó (Ninon Valiin);
1 Albentz: Szeretném elfe- 
U-dni hazug szemeidet (Gigli) ;
T Debussy ; Gvermekkueko 
szvit (zongora : Alfred Cortot); 
8. tiarsson Pastoral-szvlt (gő-

teborgl rádió zenekara, vezé­
nyel Eckerberg).

12. SO : Hírek.
12.50: Folyamerők fúvószene- 
kara.

1.25: Időjelzés.
1.30 : Ilouvédelnk üzemiek.
2,00 : Tabányl Mihály együttese.
2.30 : Hírek.
2,55 1 Itendörzenekar,
•S.00 : Gyermekdélután. A sze­
retet hatalmas. Irta BalAzsy 
László. Előadják a gyermek­
szereplők Harsanyi Gizi ve­
zetésével.

.1.30 i Vlvaltll : A tavasz (Au- 
gustco-zenekar, vezényel Mo­
linóéi).

4.45 : Időjelzés, hírek.
4,55: A rád iá hungverseny- 
dohogójáu. Közreműködik Ba- 
táry József (hegedű), vitéz. 
Király Sándor (ériék) és Var­
sányi László (zongora). Kisér 
vitéz Pongrác/. István.

5.40 : korszerű székely kaláka. 
Séta az Erdclvrészi Hangva 
Központ telepein. A közvetí­
tést vezeti Budinszky Sándor. 

6.00 : Xémet hallgatóinknak.

BUDAPEST I.
6.00 : Ezen az otthon.
6.25 t Ébresztő, Torna.
6,45 : Reggeli zene,

Közben
7.00 : Hírek. Közlemények, 
8-00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven,

8.30 : Zeueknri muzsika.
10.00 : Hírek,
10.10: Szaloniiiős. 1. Kockert : 
Báli emlék ; 2. Nova ki László : 
Melódia ; 3. Míchcli: Gáláns 
szerenád ; 4. Újvári József : 
Tangószerenád; 5. Kemény
Ákos: A vidám kis kínai; 6. 
Hámori Béla : A gyors futam.

10.40 : Egy éra könnyű zene, 
11.40: Gyermeknevelés a hábo­
rúban. Szabados János elő­
adása.

12.00 : HaraugszA. Fohász. Hlm-

l tárni : A Budapest honvédőr- 
zászlóalj zenekar.
Közben

12.40 : Hirek.
1.25 : időjelzés.
1.30 : llonvédeluk üzennek,
2.00 : Sovlnszky László szalon­
zenekara,

2.30 : Hirek.

2.45 : Mesterművek. 1. Mozart : 
Don Juan, nyitány (berlini 
állami opera zenekara, vez. 
Ludwig); 2. Vivaldi: a-moll 
verseny vonószenekarra (am­
szterdami Concertgebouw-ze- 
nekar, vez. Mengelberg) ; 3. 
Beethoven: VII. szimfónia 
(A-dur, 92 mű, zenekar); 4. 
Brahms : Változatok Haydn 
egy témájára (56. mű, zenekar). 

4.00: Atilla igazi arca. Orsy 
Gábor előadása.

4,20 : A rádiózenekar műsorá­
ból. 1. Lehár: Kínai balett­
szvit ; 2. Eise mami Mihály: 
Három kis darab.

4.55 : Időjelzés, hírek.
4.55 : Se sző, se beszéd, muzsika. 
u,25 : Zsidókérdés Magyar- 
országon. X X XI. rész.: A 
világzsidóság. Bosnyák Zoltán 
dr., a Zsidókérdéskutató Ma­
gyar Intézet igazgatójának elő­
adása.

5.40: Honvédek műsora.

6.20 : Daloló honvédek,
6.50: Hírek.
7.00: Romantikus házasságok 
az Irodalomban. I. rész. Marék 
Antal dr. előadása.

7.20 ! Tánezene.
7.45: A veszedelmes szomszéd 
ság. Vígjáték egy felvonásban. 
Irta August Kotzebue. Kard:- 
tóttá Kibédi Klára. Rendező 
A hőnyi Tivadar. Személyek 
>ips. szabómester — Bihari 
Józsel : Lizi, gyámleánva 
Somogyi Erzsi; Miidame 
Zephir. divatáruboltos 
Vaszary Piri ; Hollmann, fiatal 
gazdag kereskedő — Ungvári 
László ; János, a szolgája --

8.25 : Könnyű zene — könnyít 
percek. Közreműködik Bar - 
hás Sári, Csongor István, Far­
kas Ilonka, Gyurkovics Mari- 
Laurisin Lajos, Marjay Erzsi- 
bet, Nagypál László, Sikl 
Béla, Szabó Ilonka, Szabó 
Miklós, Holéczy együttes, a 
Budapesti Kamara kórus és a 
Földényi énekkar. A Buda­
pesti Hangversenyzenekart ve­
zényli Paul Tibor és a Rádió­
zenekart vezényli Hertha Ist­
ván és Fridi Frigyes.

9.40 : IHrek.
10.10 : Hírek német nyelven,
10.20 : Magyar nóták.
10 55 : Halhatatlan muzsika, 
11.45: Hírek.

6.40: V ilágpolitikai kérdések. 
— vélemények,

6.50 : Hírek.
7,00: Anyuka pihenj, anyuka 
pihenj. Kinizsi Andor cseve­
gése.

7.15: Wagner : Siegfried rajnai 
útja (zenekar).

7.30 : A romantikus költő : Vö­
rösmarty Mihály, összeállít­
ja cs bevezeti Sőtér István. 
Közreműködik Uray Tivadar. 

7.55: Hetvenötéve« u bécsi 
Operaház, Innocent Viueze Er­
nő előadása hanglemezekkel. 
Rendező Böhm László.

8.50 : Möteremsumk. Látogatás 
Szolnay Sándor kolozsvári fes­
tőművésznél.

9.00: Verbunkosok — palotá­
sok. Pongrácz Zoltán előadása. 
Közreműködik Bura Sándor 
cigányzenekara.

9.40: Hírek, láversenyerednié. 
nyék.

10.10 : Hírek német nyelven.
10.20 : Tánczene.
11.00: Muzsikál a múlt.
11.45 : Hírek.

íűéíí&M
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BUDAPEST I.
(i,00 : üzen oz otthon.
G.25; Ébresztő. Torna.
(i. 45 ; Reggeli zene.
Közben

7,00 I Hírek. Közlemények.
8.11(1: Hírek német, romén, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven 

8.80 : Séta operettországban. 
10.00 t Hírek.
10.10: Délelőtti muzsika. I.
rész : Északi országok zenéje ;
II. rész: Gyermekkórusok; 
IIL rész ; Balettzene.

11.40 : Múzeumi séták. A váci 
városi múzeumot ismerteti 
Bán Márton.

12.00 : UarangszA. Fohász. Him­
nusz.

Utána : Ilnlezky szalonzenekar, 
Z. Riedl: Burleszk nyitány ; 2. 
Fehér Jstván ; Bécsi hangok , 
keringő ; 3. Benatzky : Egy­
veleg a Fehér ló című operett­
ből ; 4. Escobar : La trottola.

12.40 : Hírek.
12.50: Horváth Dudás József 
cigányzenekara muzsikál.

1,25: Időjelzés,
1,30: Honvédőink üzennek. A 
Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata.

2.00 : A rádiózenekar műsorá­
ból. Vezényel Bertha István. 
1, Puget: XIV. Lajos, balett- 
zene ; 2. Ernst Fischer : Linzi 
torta, keringő ; 3, Fridi János : 
Szép vagy hazám, rapszódia.

Csütörtök
2.30: Hírek.
2.45: Diákhírek.
3.00: Művészlemezek. 1. J. S. 
Bach : Brandenburgi koncert 
(Berlini Filharmónikusok, vez. 
Furtwängler); 2. Schumann : 
III. szimfónia (Esz-dur, 97. 
mű, Conservatoire zenekar, 
vezényel Coppola).

3.40 : Mohács emlékezete. Biszt- 
ray Gyula előadása. Közműve­
lődési előadássorozat.

4.00: Országos p0stászenekar,
4.45 : Időjelzés, hírek.
4.55: Magyar zeneszerzők fél­
órája. A Székesfővárosi zene­
kart vezényli Ábrányi Emil. 
1. Ábrányi Emil: Ábránd a 
Paolo és Francesca című operá­
ból ; 2. Mihalovics Ödön:
A sellő, szimfonikus költemény; 
3. Ábrányi Emil; Közzene a 
Don Quiote című operából. 

5.25: Tábor István verseiből 
előad Ujlaky László,

5.40: Magyar műdalok« Gal- 
góczv Mária énekel zongorán 
kiséri Dobránszky Klára. 

6.00 : Német hallgatóinknak.
6.35 : Táncoló billentyűk.
6,50 : Hírek.
7.00 I Az olasz tragédia. Irta: 

Paul Gentizon. I. rész.

7.20 : A Rádíözeneknrt vezényli 
Várhelyi Antal. Közreműködik 
Farkas Ilonka.

8,10: Pygmalion. Vígjáték öt 
felvonásban. Irta Bemard 
Shaw. Rádióelőadásro átdol­
gozta és rendezi Hegedűs Ti- 

x bor. Személyek : Pygmalion, 
Eliza Doolittle — Muráit 
Lili; Alfred DooÖttle, az 
apja — Csortos Gyula ; Henry 
Higgins, nyelvtanár — Ajtay 
Andor; Higgins nó, az anyja 
— Zala Karola; Pickering 
ezredes — Rajcz.i Lajos ; Evns- 
ford Hillné — Harsanyi Gizi; 
Clare, leánya — Majláth Má­
ria ; Freddy, fia — Szász 
Károly; Pearcené, Higgius 
házvezetőnője — Orsolya 
Erzsi; Szoba leány — Philippi 
Irén; Ácsorgó úr — Mátrai 
József; Egy szarkasztikus 
hang — Lázár Tihamér.

9.40 : Hírek.
10,10 : Hírek német nyelven.
10.20 : Kinek u nótája — kinek 

a prímása. Pertis Pali. Toki 
Horváth Gyula és Oláh Kál­
mán cigányzenekara muzsikál.

11.00: Mesterművek — mes­
terekkel. 1. Lisz.t: Esz-dur 
zongoraverseny (zongora : Wai­
ter Gieseking); 2. Beethoven 
Vili. szimfónia (93. mű, Bécsi 
Filharmónikusok, vez. Wein­
gartner!,

11.45: Hírek.

DUDA PEST i.
6,00 : üzen az otthon, 
ti.25 : Ébresztő. Torna,
6.45: Reggelt zene.
Közben

7.00 : Hírek. Közlemények.
8.00 : Hírek német, román, szlo­
vák, ruszin és szerb nyelven, 

8,30; A rádiózenekar műsorá­
ból.

30.00 : Hírek,
10.10: Népszínműrészletek. 
11.10: Weldlnger Ede szalon­
zenekara.

11.40: A legfontosabb bozo- 
ninny : az egészség. Csapodyné 
Mócsy Márta dr. orvosi elő­
adása.

12,00 : Harangszó. Fohász. Him­
nusz.

Utána: Szórakoztató dalok, 
Közben

12.40 : Hírek,
1,25: Időjelzés,
1.30: Honvédéin!; üzennek. A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 ; A Mária Terézia 1, lion- 
védgynloyezred fúvószenekar».

2.30 : Hírek. Árfolyamhírek, pia­
ci árak, élelmiszerárak,

2.50 : Egy óra könnyű zene. 1. 
Au bér : Fekete domino, nyi­
tány (rádiózenekar, vez. Vincze 
Ottó); 2. Járai István : Arany­
hárfa (rádiózenekar, vez. Vin­
cze Ottó); 3. Vincze Ottó: 
Csalódások, szvit (rádiózene-

FENTEK
kar, vez. a szerző); 4. Muszka : 
Erzsébet, nyitány ; 5. Lehár : 
Frasqulta — Kicsikém ne to­
vább (Sárdy János); 6. Zel­
ler : A madarász — Rajna 
keringő (Osváth Júlia és a 
Lasko-együttes); 7. Delibes : 
A forrás, balettszvit (rádió- 
zenekar, Fridi Frigyes); 8.
Fucslk Gyula: Alomideálok 
keringő (rádiózenekar, vez, 
Fridi Frigyes).

3.51): Látogatás a hansági ma- 
dárv árián. A közvetítést a 
Rábaközből vezeti Budinszky 
Sándor.

4.15: Magyar zeneszerzők fél­
órája. Magyar fúvós kamara- 
együttes. Vezeti Kazacsay 
Tibor. 1, Rajter Lajos: Fú­
vósötös (Brunovszky Józset 
(fuvola). Párkányi Ferenc 
(oboa), Arató Géza (klarinét). 
Kovács Béla (kürt) és Mara 
László (tagot); 2. Figedy Sán­
dor : fúvósötös (Mágory Béla 
dr.. fuvola, Párkányi Ferenc, 
oboa, Arató Géza, klarinét, 
Kovács Béla, kürt és Hara 
László, fagot).

4.45 : Időjelzés, hírek,
4.55 : Perils Jenő cigányzenekara 
muzsikál,

5,25 : Sporlklizleméuyek.

sm&áá

5.30: lilgli és Zarnh leander 
filmdalokat énekel.

5.55: Az új olasz líra. össze­
állította R'üzicsku Pál. Közre 
működik Tasnády Ilona.

11.20 : Sehumatm : Fantázloda- 
rahok cimü szerzeményéi elő­
adja ítieger Tibor dr,

0.50 : Hírek,
7.00 : Folyamerők szalonzene - 

kara, l. Pécsi József : Minden 
reggel új örömmel, nyitány; 
2. Gillet : Bill után; 3.
Ruszinkó Nándor: Papírkato­
nák diszmenete; 4. Johann
Strauss: Bécsi vér, keringő.

7.25 : Turay Ida emlékkönyvé­
ből. Közreműködik Simor 
Erzsi, Szemere VTera, Kovách 
Károlv. A Bádiózenekart ve­
zényli' Rajter Lajos. Rendező 
Apáti Imre.

8.25 : Magyar élet. Sinka István, 
összeállította és bevezeti Gom­
bos Gyula. Közreműködik Szi­
la si Gyula.

8.45 : Európa dalol. Noiret Irén 
énekel, kíséri Roúsz Emil 
együttese. Az összekötőszöve­
gei irta és elmondja Orsy 
Gábor.

8.40 : Hírek.
10.10 : Hírek német nyelven,
10.20 : Tánczem-.
10.50 i Hohnányl: d-usoli szim­
fónia (operaházi zenekart ve­
zényli a szerző).

10.45 : Hírek,
17
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BUDAPEST I. 
f».Ob : Üzen uz otthon.
*«.2.1: Ébresztő. Tornu, 
ti. í5 : Reggeli zene.
Közben

7.00 : Hírek, Közlemények.
Ö.bO : Hírek német, román, 
szlovák, ruszin és szerb nyel­
ven.

8.30 : RIxner-, Ernst Fischer- és 
Künneke-mii veiből.

10.00 : Hírek.
10.10 : A rádlő hang verseny- 
dobogóján. Közreműködik Bá­
lint József (gordonka), Hunvadí 
János (ének), Sallay József 
(ének) és Nagyné Varjú Irma 
(zongora). Zongorán kísér Föl­
des László.

11.10 : Csajkovszkij-művek. 
11.Í0: Szülők Iskolája. A spor­
toló gyermek. Réhely Oszkár 
előadása.

12.00 : Harangszó. Fohász, Him­
nusz,

Utána : Hú ez Herei cigányzene­
kara muzsikál.

12.10 : Hírek.
*2.50 : Roósz Emil szalonzene-

1.25: Időjelzés,
1.30: Houvédelnk üzennek,
2.00 : Gáspár József táncegyüt­
tese.

SZOMBAT
12.30: Hírek.
2.45: Egy óru kő nnyfi zene. 
2.43: A polgárság válsága uz 

ókorhím. Váczy Péter <ir. egye­
temi tanár előadása.

4.10 : Magyar zeneszerzők Kl­
árája. Közreműködik Nagy 
Olivér kamarazenekara. 1. 
Szervánszky Endre : Diverti­
mento ; 2. Nováki László : 
Románc ; 3. Járdányi Pál: 
Szimfonietta.

•5.33: Dalok szárnyán. Várady 
Magda és Miklósi András 
énekel, kisér Horváth Jenő 
együttese.

5.13: Rónia 1954-ben. Mihály 
László előadása.

5,35 : Debussy : Tánc,
5.J0 : Hangképek innen-onna n, 
8.03 : Német hallgatók nak.
8.40 : Külügyi táj ékoztató,
•5.50 : líirok.
7,001 A honvédelmi minisz­
térium légoltalmi Csoportfő­
nökségének közleménye,

7.10: loldi Miklós, Közvetítés 
az Vj Magyar Színházból. Dal­
játék három felvonásban elö- 
és utójátékkal. A hagyományok 
alapján irta Zitás Bertalan.

fenéjét szerzetté Losonc , 
Dezső. Rendező ifj. Oláh 
ta%. Személyek : Nagy Lajos 
magyar király — Pöldónyi 
László; ozv. Toldi Lőrincné 

1 faiassy Mariska ; György 
fia — Pataky Miklós ; Miklós* 
fia — Hamory Imre ; Anikó 
György leánya — Harczos 
íren; Rozgonyi Pál, ország­
bíró — Miskey József; pj_ 
roska leánya — Szondy Biri - 
Kerek Balázs, udvari hadnagy 
— Pákozdy Ferenc; öreg 
Bence, beresgazda — Szemethv 
Endre ; Kis Bence, a fia —- 
Pethcs Ferenc ; Mikola, idegen 
bajnok — Vincze András ■ 
1 rokop, fegyverhordozója — 
Varga József; Csárdásgazda 
— Vargha Imre; Csománé. 
főzoasszony — Ruttkav Mária' 
Panni, kis szolgáló — Harasz- 
tosy Irén; Erzsi — Dobay
D-én3 ’ 7 Jutlía —Legyet 
Irén; Zsuzsi — Varga Pi­
roska ; Csopaki Abris — 
Anday Béla; I. csatlós —
Hesse Miklós ; II, csatlós _
Pagonyi János ; I, apród — 
Sz. Jáky Elvira ; II. apród — 
L. Zánky Hedvig ; I. Baj- 
dönto — Losonczy Zoltán; 
II. Bajdöntő — Lantos István.

9. íft : Hírek, 1 (»versenyeredmé­
nyek.

10,10 : Hírek német nyelven,
10,20 : KI mit szerei?
11. 55: Hírek.

BUDAPEST I,
7.00: Fohász. Szózat, Reggeli 
zene.
Közben

7.30 : Őszinte beszéd.
8.00 Szórakoztató muzsika. 
L rész; : Mozart-művek; I[. 
rész; Operarészlet.
Közben

8,50 ; Hírek,
10—10.55: Református Istentisz- 
lelet a k uh in-téri templomból, 

11 12 10: Egyházi ének és
szén (beszéd a Jézus szíve temp­
lomból.

12.15: Az Opera ház zenekará­
nak műsorából.
Közben

1.00: Orhók Attila eseveoése 
1,-55 : Időjelzés, hírek,
2.00 ; I, rész : MűvészJemczek, 

1. Alain ; Daloljatok az Urnák, 
egyházi ének (orgona; Com- 
illettel ; 2. Graiiier : Hozsán- 

‘Ja* (Caruso); 3. Brahms : 
Királynőm vagy (Emmi Leis­
er) ; 4, Liszt : Mefisztó ke- 
tingii (zongora ; An da Géza) • 

Weingartner: Szerelmi üd­
vözlet (Heinrich Schlusnus); 
t>. Debussy ; Menüett (gordon;- 
ka : l ablo Casals) ; 7. Deák 
Bárdos György feldolg. : Bor­
sodi bokréta (Vos Humana 
énekkar, vcz. Sümegh Miklós);

Haydn: Magyar rondó II.
, z.: Gcczy Barnabás zene­
karának műsorából; 8. Haydn- 
Magyar romló; ü. Müller—
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Melborn : Fantázia Godard- 
muveire : 10. Botzoni : Menü- 
ett ; 11. Fűnk ; Gitárszcrcnád;
12. Baynes: Deslinée, kerin­
gő ; 13. Ketscher: Monika, 
tangó; 14, Hárlnger ; Jókedv­
ben, bravnríox.

3,00 : Időszerű gazdasági la- 
naesadő,

3,43 : A Székesfővárosi zenekar 
hangversenyének közvetítése a 
Fővárost Képtár kertjéből. Jo­
hann Strauss-est. Vezényel Csil- 
lery Béla. (1044 augusztus 26-1 
adás hangfelvétele, 1

4.35 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Magyar nóták. Hajdú 
Anna es Cselényi József énekel. 
Kiseri Toki Horváth Gvula 
cigányzenekara,

5.45 : Két stilus közölt. Kftzép- 
kor és renaissance. Villon. 
Összeállítja és bevezeti [tálkái 
László, Közreműködik Lehotav 
Árpád.

0.10 : Hanglemezujdonságok.
».50 ; Hírek.
7.00 : Csöndes délután, Dramo- 
lelte. irta Bárány Tamás, 
Rendező Ajtay Andor. Sze­
mélyek : Mária —■ Fényes 
Alice ; Zoltán — vitéz Ben kő 
Gyula.

7,20: Grleg-est. A Rádlózene- 
kart vezényli Bertha István,

Közreműködik dementis Klá­
ra (zongora) és Tóth Valéria 
(ének). 1. Szimfonikus tánc. 
-• Dalok (Tóth Valéria); 3. 
a-moli zongoraverseny (Cle- 
mentis Klára).

8>20 : Indul a labdarúyóbajnok-
Beszél Pluhár István és 

Legényéi József dr,
8.43 ; Száz szál piros rózsa .. . 

Részletek tries Károly 
operettjéből. Az összekötőszö- 
Vfget írta és rendezi Kiszely 
Gyula, Ejmondja Szemere 
., éta. Személyek : Anna — 
Szdvássy Margit; Lontay _» 
SoHhy György ; Agnes — 
farkas Ilonka; István —
I alotás Imre ; Lola — Fejes 
l en ; Gábor — Veszély Pál ; 
Ilike Szepesi-Stowasser
ri ll; I fuller — Kertész Dezső. 

Közreműködik a Földényi 
énekegyüttes, A Budapesti 
Hangversenyzenekart vezénvlj 
uj. Stephanides Károly.

9.40 : Hírek, sport- és lóverseny-
eredmények.

ÜK1.!!: \ljrh “é™«‘ nyelven.
10,.-0 : Ml» dón hol egy keveset.
Közreműködik Roósz Emil 
szalonzenekara, Bura Sándor 
cigányzenekara, Légierők zene- 
kara, vezényel Doroszlai Ká­
roly, Rádiózenekar Vincze Ottó 
vezénylésével, Országh Tiva- 
nar, J.aczkovich János dr., a 
Budapesti Kamarakórus Pau- 
lovits Géza dr. vezetésével. 

<1,45 ; Hírek,

smm



REGÉNY. MADOS GYÖRGYÍRTA

A tanító szeme zöldessárga fénnyel csillogott s ez a különös csillogás bevilágította a per- 
gamentszínű arcát.

— Ilyen városban, mint ez a drága fészek is, gonoszak, alattomosak, kárörvendők az emberek, 
—. vezette be ravasz logikával az elkövetkező mondatot, —• de ráadásul irigyek is. Irigyiik azt, 
akit maguknál boldogabbnak hisznek. De én például más nézeten vagyok. Én soha nem irigyel­
tem magát, mert tudtam, hogy nem boldogabb nálam.

Az asszony felrettent.
.— Nem értem. Miből gondolja ezt?
Pál ellegyintett maga előtt.
— Ó, kedves . . asszonyom, az emberi természet törvénye és a dolgok logikája ezt mu­

tatja. Hihetetlen, hogy valaki ilyen csodálatos hang, ilyen kincs birtokában, csak így. szürkén, 
szomorúan, remény nélkül, álmok és ambíciók nélkül sorvassza össze a lelkét. Ha pedig álmok 
és ambíciók kínozzák, akkor egy ilyen kis városban, elzárva az érvényesülés lehetőségétől, csak 
boldogtalan lehet.

K okay né összébbhúzta magán a bundát, mert az egész teste végigdidergett. Nem szólt, 
pedig most kínozta a szótlanság. Ez a szörnyű ember vakító tükröt tartott elé, melyben a lelke 
feldúlt barázdáit látta.

Pál szólalt meg. Olyan hangon beszélt, mint akinek nagy belső hit fűti szavait.
—. Emlékezzék rá asszonyom, amikor még ott, az én kis odúmban, a harmonium mellett, 

haivan bár, de szent lelkesedéssel kijelentettem, hogy a maga hangja és énekmüvészete előtt 
hódolni fog ez a város. Nagy dolognak tűnt fel akkor előttem ez. De most azt állítom, hogy hó­
dolni fog az egész világ. Magától függ, hogy itt omlik-e össze az élete ebben az áporodott kis 
fészekben, vagy mint egy gazdag diadém felszikrázik a világ előtt.

Koltaync szeme kigyulladt, mint sötétben a macskáé. Sorsok, pályák, csillagok fénylettek 
fel előtte. Ha. ránézett Pál Józsefre, a rút arcát, torz alakját nem vette most észre. Magasabbnak 
látta magánál és többnek itt minden más embernél. Szavainak értelme egyre jobban megvilágo­
sodott előtte és egyre gyu,tóbb tüzet érezte.

— Én . . Józsi, igazat adok magának. Dehát el sem tudom képzelni, hogy én csak így el­
menjek innen, kiszaladjak a világba... mert én, — mondta tétován, — igen, én szeretem, nem 
hagyhatom az uramat.

Pál nyomban rá kimondta az ellenérvet,
„ Asszonyom, tudja meg, hogy a vérbeli művész, a géniusz számára nincs család, nincs 

hivatal, nincs más szerelem, csak az, amelyet önmaga Iránt és a művészete iránt érez.
Koltavné alig figyelt reá. Az ő számára már nem kellettek érvek. Őt meggyőzte két esztendő 

alatt a szive lázadozása. Ezek a pillanatok pedig most úgy sodorták a vágyait, álmait, a képzeletet, 
mint levelet a forgószél.

— Dehát, hogyan gondolja megoldhatónak az én életem problémáját? — kérdezte leplezet­
len kíváncsisággal,

Pál szortinósan, kitervezett-lassan, majdnem monoton hangon beszélt.
— Emlékezzék, asszonyom, hogy két évvel ezelőtt ezt is mondtam: kár magáért, kar a 

hangjáért és a szépségéért. De ugyanakkor, amikor ezt mondtam, volt egy ötletem is, amely a 
maga szorgalma és bátorsága folytán pompásan bevált. Most is van egy ötletem. De ez mar nem 
s ötlet, hanem kiépített, határozott terv. Ehhez szintén a maga bátorságára és hitére van szük­
ség. Nagy dologról van szó. Ha hinni tud önmagában, egy csapásra a világ leghíresebb szopran-
nekKon|tlyn!f idegesen babrálta a táskáját, szólni akart, de csak félszavakat mondott 

» homályos égre, melyen már kibukkantak a csillagok, aztan a lucskos földre hullott pillantása. 
Agyán többször átvillant az a gondolat, hogy ebben az emberben most is olyan határtalan .-

I»
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relem lobog ő Iránta, hogy két év óta minden percét, órá­
ját, napját, éjtszakáját ez a lázadozó szerelem zaklatja fel. 
Minden ötlete, terve, álma azt a célt szolgálja, hogy őt 
valamiképpen magához láncolja. Ez a felismerés lehűtötte 
egy pillanatra, de amikor újra a jövő, a művészi karrier, 
az élet napfénye csillant képzelete elé, ismét elvesztette 
nyugalmát. Az az állapot volt már ez, amikor szövetkezni 
tudott volna az ördöggel is.

— Csak beszéljen, Józsi, érdekel minden szava, elvégre 
ezt nem tagadhatom el, de most már a tervét szeretném 
hallani. — pihegte elpalástolhatatlan érdeklődéssel s közben 
bundája ujjából maga elé villantotta fehér csuklóját és a 
karkötő-órájára pillantott.

Pál hidegen, kimérten, a jól átgondolt terv nyugalmát 
demonstráló hangon beszélt.

— Én már elintéztem mindent. Csak az van hátra, 
hogy maga elutazzék Berlinbe. Egy próbaéneklést fog tar­
tani ott a Zeneakadémia hangversenytermében. Meghallgat­
ni Párizs, London. New-York legelőkelőbb impresszáriói, 
ott lesz a párizsi Nagy-Opera igazgatója, megjelennek az 
akadémiák, konzervatóriumok híres professzorai, művészek, 
zenei notabilitások, akik ugyanolyan elragadtatással hódolnak 
majd a hangja és ének művészete előtt, mint két évvel ezelőtt 
ez a kis város.

Koltayne a férfi szavainak csillogásától úgy elkáprázotc, hogy amikor az első fürkésző gon­
dolat kritikájává! kereste azoknak az érteimét, szinte megdöbbent.

— Fantasztikus lehetőségekről beszél maga Józsi. Úgy beszél, mint aki biztos a dolgában 
kockáztatta meg akarata ellenére ezt a nagyon halvány kételkedést, de bosszankodott már 

azon ls. hogy kételkedni tud, mert ö már csak hinni akart, bízón, vakon, mindenben, ami az ő 
művészi almainak megvalósulását jelentheti. Éppen ezért, hogy még ezt a halvány kételyt is el­
oszlassa, tovább faggatta Pált. ' '

— Nyugtasson meg, Józsi, Árulja el, mondja meg, mikor intézte ezt így el. ? Hogyan, mi­
lyen összeköttetésekkel? Mert én nem értem, nem . , . Hiszen olyan káprázatos dolgok ezek 
hogy megakad a fantáziám.

7SS;:i?rkeZtek 3 villanegyed parkjához. A jázmin bokrok mellett megálltak, szemben egy­
mássá., as erős, kemény tekintete belemeredt az asstzony szemébe.

Ak; h.sz es hittel beszél, annak hinni tudnak ■— mondta a gondolat szuggesztív erejét 
éreztetve. — Az emberekkel csak beszélni kell tudni. Az ostobával éppen úgy, mint a szellem- 
01 ; Mir. a egyik ke! 3 maga nyelvén. Csak az nem boldogul, aki bezárkózik önmagába és nem 
'/ÍV ereiéc‘ b!°l»X tisztábban lássa a helyzetet, elmondok mást is. Én két hónap-
mI! k^ondtam az állásomról, mert nincs szükségem rá és elköltözöm ebből a városból.

; ;r >m- A!‘S nyolc napja annak, hogy itt tartózkodom, de holnap reggel ismét vissza- 
• :r n!agn cl foF UTazni Berlinbe, még azt sem mondhatják ebben a rothadt fészek- 

' T*°ímegszökött Pál Józseffel , Most pedig Isten önnel, asszonyom, két hé­
ten belül megkapja a táviratomat.

Kok:.;, né remegve nyújtotta a kezét. Pál mélyen ráhajolt és megcsókolta. Aztán még várt.
Az asszony elszántan felszegte a fejét,
- Határoztam, Józsi Még ma tudtára adom az uramnak, hogy megyek. Holnap már készülök, 

az útra — Fejét megbiccentette és besietett a parkba.
Pa! abba az utcába fordult be, mely a Fő-tér felé vezet, de az első házat még nem hagyta el, 

amikor Hirtelen megállóit és visszapillantott.
R°bert ekkor lépett be a villa vasrácsos kapuján, Pál József szemében a bosszú kén- 

koves bngja fellobogott. Arcán, a ráncok közt, ott dermedezett valami a sírásó szörnyű 
nyugalmából, de a hiéna vadságából is, mellyel a sír nyugalmát felbolygatja.

Meglátjuk, Koltay Róbert, hogy ki fog győzni, Lesz még Gál Vilma az én feleségem — 
rukorogtak fogai közt a bosszú üllőjén keményre kalapált szavak és iszonyú mosoly torzult 
arcara, mikor nekivágott a sötét utcának. (Folytatjuk )
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A fehér kábái.
miig sokáig aktuális lesz, 
legalábbis ;iz időjósok sze­
rint, v kásán bekös/iinlötl. 
nyár, hu hű. marad a hagyo­
mányokhoz, bcleszökik az 
őszbe.

Az egyik belvárosi szalon 
specialitása a ,,Négy óv­
tak'' nevű iiiajiinem fehér

■ í lúgost, zűr.ke kabát, amely 
éppen olyan elegáns kiegé- 
vziiöje a nyári emprimérii- 
h inak, mint amilyen pruk- 
i ikais Inxlegornbollutió bv- 
iésscl korai íV\ .issza), vagy 
iaivabsszel s ugyancsak 
használható vastagabb hé

-sei felprénu'zve télen is. 
Xz liléi léten ismét divat o- 
tk lesznek ugyanis a vilá-

■ M,. ji éi in'it á szú vei.kabátok, 
i krókii, ezlistióka, vagy

(:b gallérral.
X pesti szalonok jórészt 

vlje-en Önállóan, saját ter- 
vik szerint dolgoznak, csil­
lan néhány nagy néniéi dl«

>Utaznak az anyagát nézik 
,ii s ezeknek pár jn.ml.cüjét 

eszik ál , .mint idegen tidin', 
-a jat, kollekcióikba. A né­
met divai regulának meg 
,'elelöen ezek a modellek s?,i- 
uiaian egyméter nyolcvan 
-avasból készülnek, de 
mégi- oly raffiiiált fazonú 

■ \ ikiik-másiknk, hogy nem 
I ii n íj, i ,| iné..; a ieggvukor- 
liiliabb szemnek sem, hogy 
ill ennek n moiielluek a 
megtervezésénél holmi spó­
rolási szempontok játszót« 
lak közre. Az. egészen sima, 

vein's, szűkszokuvájé ni 
t ik uraljál: az őszi kollek- 
••iéit, nemcsak a német sza­
lonokban, hanem a.álimk is, 

v szék szoknyáikon, a te o' 
/'iveiből, akár selyemből 

vannak, mindig van egy* 
egy széles masni, lujuzés, 
\ a ey festés, az anyáig! a ka­
ré I:"ssíig . áIcázas;irn"'.

Kék-fehér csíkozáséi jersey■ 
ruha, kényelmes Mázzal, -'i- 
I élkék kábái tál. ..Hans der 

Minie" model!.
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néha egészen más, elülő színű anyaggal. 
A ruhák fazonja őszre kilencvenkilenc száza­
lékban teljesen egyszerű, dísznélkülien sima. 
Délutáni ruha majdnem kizárólag csak meg­
rendelésre készül. Sok az alakítás. Az igen 
divatos csipkcanyagokból is egyszerű, ki­
hajt ós, elől gombolós, glokniszoknyds vagy 
sima szoknyás modellek készülnek, mégpedig 
— a pest i ízlést mcgcáfolóan — nem fekete” 
hanem sokszor színes kombinéval.

A Németországból érkezett őszi kosztűm- 
tervek eltérnek a klasszikus fazontól. Akad 
a kosztümkabátok között szögletes kivágású 
is szép számmal, ezeknek egyelőre még szo­
katlan, nagy kivágásában fehér, vagy színes 
csipkefodor van, mely lehet a blúzon, de 
lehet csak belét is. Az egyik nagy német 
divatház szögletes kivágási favorizál az őszi 
cs a teli ruhákon is. Ennek a szalonnak a 
ruhái simák, szűkszoknyájúak s a délutáni 
modelljei gyöngyözöl l ek.

Az őszi és téli kalapok a szokottnál is 
kisebbek. Olyan forma a legdivatosabb, 
mely szorosan simul a fejre. A fátyol, ez a 
dekoratív, szép dísz most is divatos'marad.

i ír -zen sima, könnyű szövetruha elülő szinti 
csíkozással

Őszre
a fantasztikus kombinációk egész sorát vo­
nultatják fi i a divatszalonok, a rajzokon, a 
részint már elkészített modelleken és a ne­
héz fáradsággal, magánutazásokkal egybe­
kötve megszerzett külföldi modelljeiken. Ta­
bui a háború diktálja a különböző színek 
kombinációját, talán az alakítások szüksé­
gessége, mindenesetre fiatalosan hatnak, 
nei.ri furcsán is, mert eddig össze nem illő­
nél. bélyegzett színeket is sokszor párosíta­
nak Feketét barnával előszeretettel mutat­
na,!. a német szalonok, de láttunk a Bel­
városban rozsdavöröset ibolyalilával, rózsa- 
zínt az obiigát zöld helyett középkékkel, 

vörös!. Ipuszta színűt citromsárgával is. Ezen­
kívül divatosak a páros anyagok, azaz ami- 
led az egyik síma, a másik ugyanilyen színű 
alapon mintás. Ötletesek a szövetemprimék 

»élia sima anyagokkal kombinálják őket,

r.iiy-zeríí vonalú, délutáni ruha két dísztűvel
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ßflv hibás asszony. 'Meß. 
óitést kér tőlem, pedig — 
saját bevallása szerint. — 
hosszú éveken át nem volt 
megértő jó lírával szemben.
Kifelejtette, hogy esküvel 
fogadta: hűséges segítő •
ársa lesz. Nem volt az, 

nem vett le a válláról sem 
aondot, sem munkál. Ez a 
magyarázata a férfi elbide- 
giiléséoek. A házasságban 
nem lehet mindig csak el­
fogadni, adni js kelt és ma 
már elmúlt az. oil ártott asz- 
szonyok ideje. A maga mód­
ja szerint minden asszony 
részt vesz az életért folyta­
tott küzdelemben. Aki ' ezt 
elmulasztja, elveszíti az éle­
tet. Második hibája az volt, 
hogy kérő szavak helyett 

•ismét önvallomása sze­
riül -- .közönséges szavakkal 
támadt rá vciélytársára. Ez­
zel játszotta el végképpen 
ura be< siilésél. Hiszen a 
férfi mos! lélekben közelebb 
'Hí. a másikhoz, az igazán 
szerető szívű teremtéshez, 
természetes hat. hogy Iámá­
llásnak érezte asszonyom sér- 
tégetését'. Ne gondolja, hogy 
turuléin őket nem. Mert 
a szomorújátéknak van hár­
mójukon kívül egy .ártatlan 
szereplője is. Hármójukat 
mindenképpen lehet vala­
miért károztathi, asszonyo­
mat a megértés hiányáért, a 
leányt, mert más férjét en­
gedte közel magához s a fér­
jei, mert nem tudott erélye­
sebben " rendet teremteni a 
házalóján. De a negyediket, 
a szegény kis gyermeket 
semmi vád nem érheti. Út
Kérem kedvet olvadóimat, levelükre mindig Írjanak jeligét, 

a levélre nem válaszolhatok. Magánlevelet

nézzék, s a gyermek kedvéért 
próbálják menteni a ment­
hetőt. Ha a leány olyan jó- 
érzésű, mint amilyennek asz- 
szonyom látja, talán a kicsi 
kedvéért visszalép s vissza­
fordítja a férfi szívét is. De, 
ha ez megtörténik, okuljon 
a szomorú napokból s min­
den erejével igyekezzék jóvá­
tenni eddigi mulasztásait. Hz 
a kötelessége n gyermek ér­
dekében is.

Tanulj i ürülök, hogy hasz­
nát vette, tanácsaimnak. V 
kérdezel t könyv jó vezető, 
ha végzett vele, olvasson 
minél többet szótár segít­
ségé vei s Írja ki az addig 
ismeretlen szavakat. Napon­
ként. könnyen megtanulhat 
ilyen módon 30- -ló szót. és 
szóbőséget szerez. De az 
volna a legfontosabb, hogy 
a nyelvet: l mié ismerőssel 
beszelni is próbáljon, mért 
csak a gyakorlat adja meg a 
biztonságot. Jól esik. hogy 
sok, léha leány közölt ko­
molyan dolgozó és tudni 
vágyó is jelentkezik. Szere­
tettel üdvözlöm s mindenkor 
örömmel válaszolok kérdé­
seire.

Ibolya. Azt a jeligét is 
választ halta volna ; a könyv 
útja. mert hiszen azt kérde­
zi, hogyan lesz könyv vá­
lasztott. témájából. Először 
js úgy, hogy leül és megírja. 
Ehhez nem kell engedély, 
mindenki megírhatja azt, ami 
szívét, agyát foglalkoztatja. 
Ha azután alaposan á!javít­
gatta a kéziratot s már úgy 
érzi, nem tudná jobban, 
szebben megírni, akkor el­
viszi egy kiadóhoz. Mennyi 
idő alatt lehet megírni V Erre 
senki sem adhat feleletet. 
Teljesen az Író munkaL-m.. 
pújától, idejétől, szokásaitól
függ. Van. aki két hónap 
alatt: megír egy regényI, van. 
oki évekig javítgatja, si­
míthatja, mielőtt bárkinek
megmutatná. Ne ni jósolha­
tom meg, melyik fajtához 
tartozik majd. I le jó könyvet 
írhat Így is, úgy is. A kiadók 
aztán eiolvastatjúk a kézira­
tot s ha jó. Iá is adják, 
nyomdával, szedéssel nem
lesz gondja. Úgy e, milyen 
egyszerűnek látszik ez V Va­

lójában azonban nem is oly 
egyszerű, mert hiszen az. 
Író egész lelkét beleadja a 
fekete betűkbe és sok vívó­
dással születik az írás. Egy 
gyakorlati tanácsot mégis 
adhatok: ha kézzel írná. 
regényét, így kiadóhoz nem 
viheti. Géppel kell Írni, \ agy 
lehatnia s csak a papiros 
egyik oldalára, mert szedésre 
csakis így alkalmas. Sok sze­
rencsét i

Elhibázott élet. Remélhető­
leg nem okoz csalódást vá­
laszom későn érkezése, s ad­
digra kiderül kissé szomorú 
élete. Az. a tudósítás nem vég ­
leges jelenlés, lehet tévedés 
is ,s szívből kiváltom, hogy 
az legyen. De, ha valósággá 
válna, amitől fél. nyugodjék 
bele Isten akaratába. Magát 
nem hibáz!alhalja semmiért. 
Jó volt, türelmes volt és 
szenvedett abban az időben 
is, mikor más asszonyt te­
nyerén hordoz a ,ió érzésű, 
család. Tulajdonképpen ott 
kezdődött a baj, hogy nem 
ismerte eléggé sem férjét, 
sem a férfi életkörülményeit, 
s ha már szülei - akarata 
ellenére - adták férjhez, 
legalább meg kellett volna 
nézniük, milyen életbe enge­
dik el Irányukat. Levele min­
den sorból kisír az. igazság 
s van olyan része is, alni 
egyenesen a mai kor nagy be­
tegségéhez. az ,,egyke” ál - 
kos csapásához szolgáltat szo­
morú adalékot. Érzésem sze­
rint nem tartozik semmivel. 
Meggyötöri ék, kiüldözték, 
még gyermeke kedvéért, sem 
irgidmaztak : — egymáshoz 
való volt az egész társaság. 
1 la azonban jó szíve ennek 
ellenére js mrgboesáío! t, örül­
jön ennek a szelíd érzésnek, 
de ne nőiessé önváddá. Isten 
és emberek előtt ártatlan s 
ebhez képest viselje magát.

Szeretet. Állítom: tudja, 
mit kell tennie. Kétszínű

ráadásul haszonleső ember­
rel ne töltse idejét, ne. en­
gedje, hogy egyre beljebb 
hízelegje magát a szivébe. 
Isten " természetes akadályt 
állított kettőjük közzé: hi­
vatkozzék erre s adja ki áz 
útját minél előbb, nehogy 
élete végéig sírjon miatta.
nevet és címet, mert «nélkül 

nem Irhatok.

lü.ii á'- nrái r~ ■ l.k
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Jakab Franciska ír hány la a szemet. Lila 
t'ybüU terült reá, amelyen az ablakkereszt Jeke 
hu i/yászaló vonata láncolt egy tlarabig, egyre 
elmosódva. A lezárt szemű öregasszony tudta. 
I,"!ill ez a látóidegek játéka és mulatságosnak 
találta, amint összehúzott homlokkal figyelte, 
magát, //<>#/// ennyi elevenség van még benne. 
Kwjt/on öreg volt. Az öregasszonyok szerelnek 
íh 'm a: égre, a levegőbe, vagy ti semmibe. 
!>r. anyára Iái (jak ott valamit, vagy pedig azt 
kéje:élhetik, hogy látnak, hiszen ez az egyetlen 
szórakozás maradt a számukra. Kristályos 
lénnyel cselt a szürke égből a monoton zúgáséi 
eso. Kagyon tisztának vagy talán nyugodtunk 
érezte magát betűiről és éppen ezért komolyan 
csodálkozott, hogy elgyötört testében mér/ ennyi 
rf 'í’ n,,n ti játékra. Figyelte az eső hangját is. 
Mennyi játék van ebben a különös dobogó, 
suhogó hangban. Ez az élet, ez az állandó jó 
t"k, gondolta. A szive is dobogott, játszott, kép- 
■'lele utolérte a játékos világot. Mindentől

Goudííző szórakozás
Is-ndkiviil olcsó is értékes olvasnivalót kivi- 
mink olvasóinknak nyújtani, amikor (elhívjuk 
íitiy.linfiket m-bhny kiviló mgényiró müvíru. 
M. Katona Ilona: AZ UTOLSÓ BÖLCS, érdek- 
írszílő és izgalmas történelmi regény a mid 
maKy.tr.* idejéből. Díszes félviszmikölés- 
tion. Ara . .......................................... I1 Ki -
W,l Munlhr: SAN MICHELE HELEN YK. Lm 
l.rtiiii-sclói-n izgalmas regény. Kgy orvos mi 
h-Uralai. Díszes /él vásznuk ölesben. Ara I* ;>i i 
II- Hiiler Haggard: A SÁIKIA ISTEN lié- 

a vademberek hiszékenységéról. A 
i menyben (larallan izgalmas kalandok sorn- 
z ilal éli ij az olvasó. Díszes színes karion 
kuN'-sbt-u. Ara .... 1‘ 3.20
Mi grén,I, ll.el,ik a Eorrás kiiny vesbolljábuo. 
Budapest, Mi. Dohány-utca 12. szám fostál 
megrendelés esetén kérjük a mii ellenértékét 
l-o-lanlalvinyon beküldeni é, bármilyen kii 

l|,|l~l bérmenlve szállít a kiadóhivatal.

messze, — fönt a penzió ötödik emeleti kis 
szobájában, így elszórakozgatott és szinte mond­
hatni : — vígan volt. Soha nem nézett ki az 
ablakon. .Magasan élt a város háztetői /ütött 
cs nem bántotta, hogy étele mélyen n lent nyüzs­
gő emberek élete alatt Inizódik Pent élt az ötö­
dik emeleten es egyre jennebb és magasabbra 
emelte elérhetetlen öregsége

Czen a délutánon csak az unokája jutott 
eszébe. Többször is. Aztán ő sem és elaludt a 
karosszékben. Utaltatta a zúgó cső, olyan 
sokáig hallgatóit reá.

Nemsokára fölébredi, mert gyönge volt sze­
génynek a szive. Megint az unokájára gon­
dolt, aki vastag puha papíron értesítette, hogy 
meg házasodott. Az unokája szeme, olyan volt, 
mini az apjáé, t'raneiska leykcdvesebb /iáé. 
A szempár visszarendelt a szürke égből öre­
gesen el hám aló, fénytelenné fagyott szemeibe. 
A; eső esett es Jakab Franciska visszaemlé­
kezett mindenre. Az emlékezés őszülő fejekben 
már nem idéz jöl bonyolult problémákat, nem 
viszi újra harcba rimáit események elten, el­
múlt emberek ellen a lelkiismerete, csak léig a 
hervadó eletet körülömlő levegőben, mint a szür­
ke esőfelhők és szelíd harmattal permetez a lé - 
lekre. A kínzó kérdések csak /áradt megszokás 
hot jelentkeznek és leletet nélkül feloldódnak az 
egyszerű gondolatokban. Henne is majdnem 
világosan és határozottan jelöltön a kérdés. 
Mert hallak meg sorra elölte a fiai, a leányai, 
a többi unokái l)e. méy jókor elmosolyodott, 
tapasztalt, linóm fülei felfogták a lágy eső 
játékos hányjál és bölcs szive arra késztette, 
hogy mosolyogjon.

Fekete gyöngyöket vett elő, tompán csillogó- 
kat es indián fénylő bársonyt tett a nyakára, 
riólet selymek suhogtak rajta és az emberek 
megfordultak kedvesen szomorú, megtört alakja 
alán. Ment az esőben, nagy ernyő alatt, az 
unokájához.

Szel himbálta a szürke eget és a tócsák 
tükrében ni öregasszony képét. A ztán csapkodni 
kezdte a levegői és megpörgette a víz tölcséreit.

!h j.rsy. ::!■
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Franciska bemcnckilit egy öblös, sülét temp­

lomba. A Krisztus lábánál imbolyogtalc a 
gyertyalángok. Ment előre az oltárig és fejének 
hatalmas táncoló árnyéka kísérte a falakon. 
Tömjénszagol érzett és az cső hangját az abla­
kokon. Három posztóruhás ember ravatalt állí­
tott a padok közt. Minden sötét volt és magán 
viselte az elmúlás megszállottságának fekete 
díszeit. De Franciskában nem hányt ki még­
sem az öreg szív izgatottsága, tudta,'hogy nagy 
játék jolyik körülötte, vidáman. A komor 
templom nem altatta cl benne az élet szép­
ségének játékos zsongását. Gyertyalángba bá­
rmi II és a kavargó, hintázó jény megszöktette 
a képzeletét. Kevés látnivalóval vette körül az 
éld, de az öregembereket ezer út vezeti át a 
tárgyakon, virágokon, felhőkön, asztalterítőkön, 
gyertyalángon vissza a mullhoz. Sokat veszte­
nek el, sok erőt, de valami gyermeki szabadság 
és felelőtlenség fívcgpohárkénl védi jcllobbanó 
utolsó, gyönge lángjaikat. A templom sötétjé­
ben, elgyötört testében, szive felé szivárgott az 
elcsüggedt öregség nyugodt, vidámságra hajtó 
tiszta derűje. Ünnepélyes érzés volt.

Aztán ment tovább az unokájához, mert 
alábbhagyott az eső. A templom előtt elbotlolt, 
elesett egy ráncosarcú szegény asszony. Nagy 
jeketc, partra vetődött halként feküdt egy szeny- 
nycs tócsa szélén. Franciska örült, hogy /át­
segíthette.

•— Menjen he a templomba és adjon hátéit, 
hogy nem történt haja —• mondta és mosoly­
gott, nem a másik öregasszonyra, hanem saját- 
magának. Ez a mosoly bekeretezte szép, fény­
telen szemeit, amelyek mindig megértőén és 
iráni kus pillantással szemlélték a világot. 
A szemei ki/cjezték egész lényét, azt is, aki 
valaha volt, és így voltaképpen nekik köszön­
hette, hogy még mindig viselhette az életei és 
az öregemberek fölösleges terhekkel megrakott 
sorsát. F.z a mosoly értelmet adott a jckcte 
selymeknek, fekete gyöngyöknek és élő, élettel 
teli játéka, mindent besugárzó fénye volt ezek­
nek az elmúlás halotti ceremóniáiéihoz szüksé­
ges kellékeknek. Ez a mosoly ült az arcán, 
mikor megkérdezte az unokája szobalányát, 
hogy a nagyságos úr és a nagyságos asszony 
otthon van-e. Jakab Franciska keresi őket. 
A leánykori nevét használta.

— Nincsenek idehaza. Elutaztak, elmentek. 
Nem tudom hová mondta a szobalány bizal­
matlanul, mikor hosszú szünet után újra elő­
került a kiviláyílolt lakásból. Ez a pár perc 
Franciskáinak is szünet volt, az unokája utáni 
núyi'/óriását hírnökként magával vitte szoba­
lány és ő egriedül maradt, ziháló lélekzettcl a 
lépcsők tetején. Várt. Aztán a becsukódó ajtón 
mégegyszer a belső szobák jént/cbe mosolygott 
és elmerd. I.dagadták magukat.

Ment a hosszú utcákon. Egyáltalán nem kel­
leti síelnie, nem hajtotta n szomorúság. Nem 
hajtotta semmi, se szándék, se kötelesség, se 
öröm, csak haladt ebire, mint a halló jalevelek,

ti

ZSÍROS, fényes bőrűek

HELACir-tól
SZAKÜZLETEKBEN!

amiket a szél sem fúj, a föld jelé. A z élet apó 
játékaiban lelt örömet, mint a jalevelek hul- 
longása, nem sietett már semmiben, hogy át­
lépje, átugorja megelőzze az elmúlás éveit. 
Franciska a maga idejében akart a küszöbre 
tépni.

Megint elért a templomhoz, llement, le­
pihenni egy kicsit a padban. Nem volt olt 
senki, a három posztóruhás is elment. Csak 
a ravatal volt olt. A másik öregasszony, aki 
elesett, lehet, hogy megijedi tőle és rég elmehe­
teit ő is. Igazán egyedül volt, nyugodtan pihen­
hetett. Nyugodtan meg is piheni. Megint a 
gyertyákat nézte. Karcsii fehér testük volt és 
égtek. Minden nagyon tetszett neki. A ruhájá­
ból ázott szag áradt és bekölnizte a templom

Adjunk könyvet nyáron is
az ifjúság kezébe !

A Forrás remek kiállítású, szórakoztató 
Ifjúsági köny veiből frlsomlunk néhányat:

Kővári. Ferenc: ÖTKENYERES TRÉZSI ÉS 
EGYÉB MESÉK. Díszes (éivászonkötésben- 
Ara .......................................................I* 8-Gfl
Mándy Iván: ENYEDI DIÁK. Bűbájos diik- 
1 űrlém:l. Díszes fél vásznukul ésben. Ara V 12.

K. Szabó Ida: KATA ÉRETTSÉGIJE. A 
leányifjúság kedvenc könyve.. Ara . V ti.—
Orbán Dezső: AZ EZÜSTÉI.OTT A KINCSE. 
Izgalmasan érdekes regény. Ara . F ti,-
Megrendelhetők a Forrás könyvesboltjába«! 
Budaörsi, VII. Dohány-utca I?. szám. Fostál 
megrendelés rsetén kérjük a mű rllenérlékél 
postautalványon beküldeni és bármilyen kő­

telet bérmenlve szállít a kiadóhivatal.

sötét félármjéknit. Tatán csak annyi étel mit 
benne, alinyy ott üldögélt, amennyi a templom 
mozgó, vonagló homályában, amely jütötte áll 
dogált. Mikor kipihente magát, fölkelt és megint 
kiment a szabadba.

Az unokája már nem jutott eszébe, hiszen 
csaté játékkal telt meg ez az esős délután, a 
képzelete, a tárggak, az emberek és az eső tart 
tangó, keringő, szürke játékával.

De az cső elállóit, vége védi a délutánnak. 
Jakab Franciska nagy, nagy álmosságot ér­
zett. Igyekezett hazafele, hogy a maga idejében 
fialhasson. A kőkockák közt, a tócsák jodrai 
közt rejtett fények szaladtak. Jakab Franciska 
vigyázott, hogy meg ne. botoljék bennük és el 
né essék, ahogy a többi öregasszonyok szoktuk

BORSODY
smm

rádióservice lakásán is javít.
V., Pozsonyi-út 10. Telefon : 112-780
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WíNj^Ikeresztrejtvény

Tartós ruh»
.... Nem dúlnál ajánlani egy jó

szabó! '■ .
... Dehogynem. Nézd meg ns un 

minimal. Mär három éve hordom 
,!>• m az érzésem, hagy egészen addig 
dm tartani, míg ki nem /izéiéin.

Jóharalnőli
— Mii szólsz az 

új kalapomhoz. ?
.... Oh, nekem ez

a fazon már az 
elméül, énben is 
nagyon leíszelL

Kitűnő ember
— Nagyszerű ember ez a fíoetka 

rtoklor. Idősebb emberektől sohasem 
kér a gyógyIIősért honoráriumai.

Oly sok a pénze?
Dehogy, arra számít, hogy majd 

az örökösök megfizetnek minden!.

Ilünteié-
Híró : Maga kél 

éne egy óról lo­
pnii a villamoson.
Kapott büntetési 
érle ?

Vádlott : Igen 
súlyosai I Azl bil­
iéin, hagy az óra 
aranyból van s ki­
derüli. hogy vacak 
(lublé.

Okos lány
—• Mondja Julis, miért nem adott 

maga jriss vizet az aranyhalaknak é
-'- Minek, nagysóim asszony, 

hiszen még a régit sem Hiúit ki.

Vendéglőben
•— Pincér, ennek a ráknak csak 

egy ollója van. .
* - Oh, kérem, ez egy igen vad rak 

Dűlt, míg éli, Állandóan harcod 
társai ind. Uniósán ott vesz/.etle el 
másik ollóját.

... Rendben van. Ezt vigye vissza
és hozza el nekem a győztest.

Válóper
....Számi ön el

akar véd ni a fele­
ségétől?

—- Igen 
— És miért 

akar elválni ?
Meri egy 

évvel ezelőtt jele
égül vettem.

Vízszintes sorok: 1. Nemrég élhányt kitűnő írónk. 12. 
Baljóslatú. 13. Azonos mássalhangzók. 15. Metánnal rokon 
gáz. 16. l-vel a vígén : női becenév. 17. Azonos a 13. víz­
szintessel. 18,.Az amerikai polgárháború egyik generálisa 
volt. 30. .Jegeset, ékezet híján. 22. Halál idegen nyelven. 
23. Disz. 25. Ibi betűi keverve. 26. Zebolon becézve, 27. 
Festékanyag. 28. Vissza: rövid szőrmével bélelt kabát. 
26. Az Atlanti Fal tervezője (megfordít va). 30. O. í, Z. 32.
,... tin, kocsonyás anyag. 33, O. E, T. 34. Ferde irányú. 
36. Zenei műszó. 37. Z. H. 38. Dunatorkolnti kikötőbe való. 
40. A. Y. -11. Női becenév. 42. Franciá újság. 41. Visegrádi 
romvár.

VOiiflSlegr* sorok : 1. Kiváncsi figyelés. 2. Francia bélye­
geken látható betörőviclttés. 3. Tó, idegen nyelven. 1. Férfi 
becenév, felesleges ékezettel, 5, Ivét szó: 1. Júniusi. 2. Dal. 
6. Amerikai. 7. Hatómig. 8, R. i. L. 9. Igen gyakran hasz­
nált rövidítés. 10. Egymást követő betűk a teljes ÄHC-hen.
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11. Arany János rókalclkü versalakja, M, Dísznövény. 17. 
Virág és női név. 19. Második és utolsó betűje kettőzve: 
India legjelesebb történetírója, 21. ítelativ ellentéte. 22. 
Csavar. ’21. Nő! hang. 26. Zúg ikerszava. 31. Trója. 34. Elek­
tromos rezgés. 35, Tejtermék, 38. Torbágy ikerközsége. 
30, I. R.K. 41. Azonos mássalhangzók. 43. Mássalhangzó, 
kiejtve,

MEGFEJTÉSEK

„„«-iné: rrsrsovssse.'
leges ! -1. Nobel Alfréd. 21. Okarina,

t, ÄÄÄ'i’Ä.
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Kapható 50 és 100 grammos üvegekben
KÉSZÍTI: M. ODOLMÜVEK R. T, BUDAPEST X.
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